P. 3. JEFFREY,

UYABABULELA abantlﬁ,zf,ba— inzi
ngokuyixasa kwabo Ivenkile yake ese

KAMASTONE,

Kungoku IME NGEMBAMBO YIMPAHLA. Umntu
uya kufamana INTO EYA KUMHLALA NGEMALI

YAKE.
uP.S. JEFFREY,
Unokuqayisa ukuba ninzi kakuhle lonke nge

Ishishini Labantsandu, YONKE IMPAHLA YEN- DIDI
ZONKE inokufunyanwa eziveznkileni onke. Uvule
isebe

E-DIDIMANA, apo impahla iya

kulenglewa ngawona apantsi amanani.

UBOYA, IZIKUMBA, NOKUDLA,
zirolelwa amaxabiso apozulu arolwa na-
kwezinye indawo.

IFAM ETENGISAYO.

-IFAM EYI-

“Thornridge’

Ekumandla wase Cumakala ise
Fandesini, ubukulu 1220 acres, i Quitrent yi £20.
Yenyeye Fam yi ezilungele Impahla e Nciba. Itya-
yela elide liyanikwa. Kubhalelwa yoko

DE BEER & DE BEER,

taolo Stutterheim.

Ulungiselelo Iwendwendwe

Ikaya Laba Ntsundu.

OGAMA lingezantsi wazisa iziblobo zake L

ukuba ubuye walivnla IKAYA labo,
kunye ne Venkilo Yentwana Zonke, Incwadi zonke zesi
Xosa, nama Culo Amahlelo onke, ,, nengotna (Tonic
Solfa), ezona ziini.andi zi- buye zako ne “ Jubilee
Singers,” nezinye ezintsha konke na ; Neucwadi
Zezikula— intlobo zonke. India inkulu, namagumbi
maninzi okukolisa indidi zonke; Nezitali zingatyisiwe.
Ikari namahashe ako, ¢ SMITH STREET, ecaleni lo
BOXALL, ngnsentla kufnpi ne ' Kaya ” lake elidala. 1
Abantuundn bati nga '' Xiniwe,” Abamhlo- pe bati nga
“Ziniwe,” umteketiso ngu “ P. X.” yena uti ungu

PAUL XINIWE,

General Agent, King Williams Town.

IBOTWE L ABANDWENDWELE
IZIBISHINI (QWABA) E KIMBILI

ELONA lipambili Ezidlweni, Ekulaleni, i
Ekuhlambeni imizimba (Baths). Lelona

LODIDI OLUPAMBILt KWABANTSVNDU.

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION), OCTOBER 20, 1892.

Abameli Micimbi
ALDER WOOD
(LAW-AGENT),
UMTETELI-Matyala; Umlungiseleli
Mihlaba, njalo-njalo, eQ O N C E.

CHARLTON & CAMPBELL, (LAW AND
GENERAL AGENTS).

ABHALA iminqopiso yengqgesho,
neyentengiso mihlaba, neyoku-
bolekwa kwemali, namatyala abutwa
ngokutshetsha.
Amatyala atetwa kwinkundla ye Mantyi,
e Lady Frere, nakwi ofisi yase Bolotwa.
Tkaya ¢

LADY FRERE.

J.KUZANE,

(LAW-AGENT),
AMATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.
Umteteleli Ematyaleni,

KU-TSO LO.

A SAPH MAKUBALO,

(LAW-AGENT),

MTETELELI-Ematyaleni, (obese
Ngqushwa), uwuquba umsebenzi
Ematyaleni

ECACADU NASE BOLOTWA.

R. W. R OSE-INNES,

(ATTORNEY, ETC.),

MTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-
%/ilc, nokuba usaya klc?/inyamekela yonke
micimbi ya Bantsundu apatiswa yona nj
engok wangapambi 1 i,
E-QONCE.

H . F . TEMPLE,

(ATTORNEY, ETC.),
U-TEMPILE obefudula esc Ig(il/ll-.shwa:
Umgqondisi-Mteto, Umlu- ngiseleli Micimbi
Yombhlaba; Uteta Ematyaleni napina, lkaya

E-MATATIELE.

PHILIP ROZAN I,
(LAW-AGENT),

U MTETELELI Ematyaleni kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e
. TRANSKEI; Nomqokeleli we Zikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

IDUTYWA. st t!1493

THE GREAT AFRICAN
(ORSMONDS)

Ekubeni Owona Mboniso Mkula owaka wako apa e
Matantei e Afrika, uya kavulwa ngo 8
SEPTEMBER, —Tina bamagama anga- pants’apa,

sivule indawo zosizakala kona Indwendwe ze
Zibishini.

TSHE HE MZI ONTSUNDU!

Ose Koloni, Pesheya kwe Nciba, e Mampo-
ndweni, e Batenjini. e Natal, nase Lusutu.

NENO NGEZIXASO. Ngendawo Zo kulala,
nokuhlamb’ imizimba ; ekuknpela kwezona
zipambili Zvbantsnndn kwelapo ngsmanani angepi.
SOZIHLANGA BhZA INDWENDWE ZETU e
Sitishini sika Loliwe exifika ngo 2 30 no 8 o’clock
kusasa. Okukwenjenje asonziwa yi- mbutumbutu
yabbongo nehlombe kodwa nje ; koko sijonge
ububanzi bomzi wakowetu cyakabako apa
kwezinyanga ntatu Z imbo niso.—Wonk’ ubani
owoka w”hambela kweli letu, woknmbuia ukuba
Ukutgata Kwa- manzi okuhlamb’ imizimba akuna
kupikwa, ke tinaindawo ezinjalo sizivele.
Indwendwe zetu Zotumela ngoluhlobo : —

SKOTA &DLAMBULO,
SHANNON ST., KIMBERLEY.
N.B.—Ngocingo: " SKOTA.” — —

J . R IRELAND,

Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreni,

Umcweli Kumasebe Okacwela Onke,
MARKET STREET,

Kingwilliamstown.

UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO
YEN TLOBO ZONKE.

I DESK: EZINEZIHLALO ZAZO,
EZENZIWE KA KUHLE AMA NGE-
NDLELA EMILIYO NA- NGAPEZE
KWEZIWELA KWAMA- NYE AMAZWE,
NAMAXABISO ANGANENO.

Kulahleke or Kubiwe

KULAHLEKE or kubiwe Inkatyana

Empemvana EBOMVU, amangiua
angasemva amhlope omabini, awangapambi Ji
anokukanya, libnbhene. Lilahleke e Qonce nge
Ist October. Olandise wafuma- na wopiwa
nswazi xa ate wabhalela kwi Ofisi ye Mvo.
t2710

BONISANI! Inkatyana yehashe, imi.

nyaka mitandata ubudala, INTLO-
YIYA abanye bati IMTUQWA ngebala,
intlok” imfusa, intamo imfupi ibanzi, indlebe
zimfupi azipaulwe, nqina langasemva loko-
hlo limhlope, elangambubili lakwase kohlo
libundukuva. Ilah'eke mblaumbi ibiwe
ngo 25 September matshona. Ondilandi-
sileyo ndiya kumvuza.—G. KAKAZA, Gra-
hamstown.

t27i0

PREPARATIONS

The GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC

FOR FEVERB AND COIWPUAINTAa -
or TECS

Vida Pamphlet

- GREAT AFRICAN

For Eczema, Eruptions, Sores,
Syphilitic and Scrofulous

BLOOD

Unrivalled Tonic for
_ FEMALES.
Speciftc for Kidney add.
Urinary Disorders, €g

PURIFIER

For
COLIC,.
DIARHEA,
DYSENTERY

THE GREAT AFRICAN
[ FRUIT PILLS.

For Liver. Stomach and Bowel
The Cure for
Piles and Constipation.
Are Wild and Effective. .,.

THE GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For New and Old Sore.
Skin Diseases, Rheumatism, Sprains, Pain in
Joints and Muscles, Inflammatory Swellings.

PREPARED BY G.E. COOK
MEDICAL HALL

KING WILLAM'S TOWN.

To CONVEYANCERS.

CORRECT PAPER, approved by
Government, for legal forms, as
per regulations.

HAY BROTHERS,

KATA.

sall
sall

EZINGINOXESH

A

[KULU

LIPELA,

IX ABISO:

21/ KUPELA!

W.0. CARTER &
Co.,
EQONCE.

OKA.

UMQA OYI

DIP

Auggitwa ukuhlambu-

AMAYEZA

ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Nogqala)
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South %frica kupela

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo sifo
nzelwa yona; nxenxa yoku kaulosa uku nceda
oku ngawentakalisi umzimba; ngenxa yoba-
pantsi ixabiso lawo; ngenxa kokucoceka ekwe
nziweni kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa
setyefu; nangenxa yokuba enziwa ngemifuno
engqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure)
Umciza onyazange ungakupilisi ukuluma kwe-
ayoka, nezinye inunu.
ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so xaxazo lwe gazi nezinye ito
ezikatazayo.
UM-AFRIKA (Africanum).

Umciza ongena xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO *YEZA (Herbal Tincture).
Elinyoyiswayo inggagambo yendlebe, ne-
bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI "LISO (Eye Lotion.)

Oyena mpilisi wamehlo abula?/ayo.

CTMOEDI ORARAYQ (Herbal Alkaline
Aperient).
Eliginisekileyo ukunceda ukungayi Ngasese
akungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukugagamba komzimba
ukuti -Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukudumba ukutyabuka
neninye.

UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).
Incindi yoku geda isiswana esikatazayo zentsana.
nabantwnaa.

UMATINTELA (Antispasmodic).
Umciza wokupilisa ukuqunjelwa nesitepu nezinye
inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).
lyeza elilunge kunene kwisifo sokuba butataka
ukungatandi nto ityiwayo. |
UBUGéI (K/Iaglc Healer).
Amafuta akupilisa sinyane ukusikwa nezilonda
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubu-
hle bugude ubuso.

UMQUTYANA (The Powder).

Lisetyenziswa neli kutiwa “ Lelona ™ xa izi-
lokunamba igazi senele.

Izalatizo yendlela yoku wasebenzisa eshicilelwe
nokuzaliseﬁ,ileyo zitiwa nca kwi bhotilana nezi
ofilana nyaziaye, eziti zakulandelwe ngokufeze-
kileyo akaze angapilisi lamayeza. N%o ungabiko
kaya, nandlu, namhambi ungenawo lamayeza
esirweqe nokulumkela obungekehli.

Akandwa enziwa ngu JE§SE SHAW, Ugira
elisebenza ngemiciza, ¢ Bhofolo, atenyiswa
nEe bhokisi nange Bhotile nanyamagosa ake kwi
nkoliso {pdolopu zale Koloni yonke, e Natal, e
State, e Transvaal, nase Indiya.

AMAGOSA ALAMAYEZA—

E Qonce— Dyer & Dyer, Malcomess & Co.. I
Drummond & Co.

E Ngqamakwe—Mrs. Savage.

E M%nti—B G. Lennon & Co.

E Rini—E. Wells.

E Dikeni—R. Stocks

E Komani—Mager & Marsh.

E Bhavi—B. G. Lennon & Co.

Engqushwa—W. A. Young, EsqN

Ikaya lawo e Fort Beaulort kwa Nogqala.

ngo Mteto we Mihlaba Elahliweyo, No 3 ka

|Z AZ |S O Z AKO M KU I_U . 11<a 1887, okokuba Lemihlaba ilandelayo ekwi

Sithili sakwa KOMANI, ikangelwe njenge-

ZISHICILELWA "'NGE " 'GUNYA.

EZAPESHEYA KWE NCIBA.
ISAZISO,—No. 150, 1892.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Nocanda,
Capetown, 1st September, 1892.

NGOKWE Sigendu II, so Mteto No. 15
we 1887, kuyaziswa apa kumntu wo.
nke ukuba i erf or iziziziba Zomhlaba eziku
mzana wase Dutywa, Idutywa Reserve,
Pesheya kwe Nciba, ziya kutengiswa
nge fandesi, pambi .kwe Ofisi ka Mantyi,
e IDUTYWA, ngexeaha leahumi kuanan,
ngo MVULO, 21st NOVEMBER, 1892,
ngokwezimiaelo zalomteto ungentla, nange-
zimieelo zelifandeei ezibalulweyo, nezingati
zixelwe ngalomhla we Fandesi.

Isiziba ngasinye somhlaba siya kutengi-
swa ngemali esixhonywe ngayo, waye ote
wabhida ngapezu kwabanye, kananjalo
ngemali engengapantsi koxhonywe ngayo,
eyakuta ngowutengileyo, umtengi ke lowo
koba kokwake ukuyihlaula yonke ngaxanye
nokuba yinxalenye yayo ngalomhla we
Fandesi. Ekoti ke

(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefa-

ndesi isahlulo seshumi sirolwe nge-

nyanga ezintandatn, ize esinye isahlulo
seshumi sirolwe kwinyanga ezilishumi
linambini ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla wefai
ndesi ingapantsi kwesahlulo seshuma
isisalela sesahluko seshumi sohlaulw-
ekupeleni kwenyanga ezintandatu, ize
isahlulo seshumi esisasaleleyo sirolwe
kwinyanga ezilishumi linambini kusu-
sela kumhla wefandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ipakati kwesahlulo seshumi
nesahlulo sesihlanu, isisalela sesahlulo
sesihlanu sihleulwe kwinyanga ezilishu-
mi linambini emva kwe fandesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone
ekulwini ngony ka ; ekoti ukuhlaulwa kwa.
zo nenzalo leyo kuqiniselwe ngabameli
abafezekileyo ababini ngokwaneliseka ko
mantyi—abameli abofika bazibopelele kunye
nangabanye ukuba ngabo abanetyala, be-
ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko zonccanda, njalo njalo, netayitile
zohlaulwa ku mantyi, nakubani onguwumbi
owonikwa igunya loko kwangalomhla we
fandesi.

Unotenga lowo wofika abhale umnqopiso
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba
wohlaula inzala—eziponti ezine ngekulu,
angati ukuba wayerole ngomhla wefandesi
ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, aselewe-
nzela umnqopiso isisalela semali yentengo
leyo. Unotenga woba nelungelo lokuhlaula
lanini yonke mhlaumbi isahlulo semali ya-
omnqopiso, kungengapantsi kwamashumi,
omahlanu eponti.

Umfanekiso walemihlaba, kwakunye ne.
zimiselo zefandesi zingabonwa kwi ofisi yo
Nocanda e Kapa, nakwi ofisi yomantyi e
Monti,
J. TEMPLER HORNE,

Surveyor-General.

Transkei—Idutywa Reserve.

Kumzana lease Dutywa.

879, ebuye walungiswa ego Mteto No. 24

labliweyo ngohlobo eknchazwa ngalo apo,
nokokuba u Rulumeni uya kuyitatela kuve
ngomhla wokuqala ka NOVEMBER, 1592,
ingatanga yabehla yabekelwa amabnngo
ngabaniniyo kude kube lolosuku, nokub»
imali ezilityala zihlawulwe ka Mantyi we
Sithili eso, njenge ncazelo ese Sahlakweni
apo so Mteto.

CHARLES CURREY,
Umpatiswa Ongapantsi
Obambileyo.

1 Benya-, Intsimi Nesiza Lots 118 ne 23,
Zangokwe ; irente elityala £2 10s ne
£L 5s; iqalela 1 January, 1887.

2 Meyiwa Sishnba ; Intsimi nesiza, Lots 292
no 105, Hukuwa ; irente elityala £3 10s
ne £1 15s, iqalela 1 January, 1885.

3 Landiso Sishuba; Intsimi nesiza, Lots
300 no 107, Hukuwa ; irente elityala
£3 10s ne £1 15s, iqalela 1 January,
1885.

4 Zachariah de Beer, Intsimi nesiza: Lots
282 no 86, Hukuwa; irente elityala
£2 10s ne £1 5, igalela 1 January, 1887

5 Kwiyana Baam, Intsimi nesiza : Lots
116 no 32, Upper Dedima ; irente eli-
tyala £2 10s ne £1 5s, iqalela 1 Jana-
ary, 1887.

6 T. Tomsana ;-.Intsimi nesiza : Lois 125 ne
66, Romans Laagte; idle elityala
£2 10s nefl 5s, iqalela 1 January, 1887
7 Ngalo Basso, Intsimi nesiza: Lots 109
no 2, Romans Laagte ; irente elityala
£2 10 ne £1 Ss, iqalela 1 January, 1887.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 891, 1892.

Treasury, Cape Town,
Cape of Good, Hope, 5th September, 1892.

Imali Yamapepa Evunyelweyo rgo Mteto
(Legal Tender Bank Notes) ekutshwe pantsi
ko Mteto No. 6 ka 1892.

URULUMENI uva ukuba kutsha nje

kwimimandla emiwe nga Bantsundu
Pesheya kwe Nciba, Imali Yamapepa
eyiponti enye ayivunywa ngabelungu be
Venkile, de abe umntu urole imalana etile
ngapezula.

Kengoko kubonakele ukuba makwaziswe
ngokubanzi kumnta wonke, ngokukodwa
kubantu bo Mntan’ Omhle Abantsundu,
ukuba zonke Imali Zamapepa (Bank Notes)
ezikutsbwe pantsi kwemiggaliselo yo Mteto
we Bank: No. 6 ka 1891, nokuba zeze £20,
£10, £5 or £1 ngamaxabiso, zizimali Ezi-
vunyelweyo ngu Mtoto; ziyalingana nge-
xabiso nemali (ebomvana yona) esetyenzi-
swayo ngoku, nokuba nkuhlaula ngayo
maxa utengayo nase kuhlauleni amatyala
ayina knmangalwa, nokuba nabanina obiza
imalana ngapezulu (commission) ekayamke-
leni kwake woba sesicengeni sokasiwa
pambi kwamatyala ngetyala lokwamkela
imali ngamagqinga.

Kengoko zonke Imali Zamapepa ezikwi
xabiso le £1 (One Pound Notes), eziqaliloyo
nkukutshwa kale Koloni, ngegunya lalo
Mteto ungentla, ziyalingana ngexabiso
neponti enye yegolide, emazamkelwe ke-
ngoko njengemali leyo ekuhlauleni irafu,
namatyala, njalo-njalo.

Akuko lahleko inokubako ngokwamkelwa
kwale mali yamapepa evunyelwe ngomteto
ukuba inombhalo owaziea ukuba uknhlaula
ngayo ukaselwe ngu Rulameni wase Kapa.

JOHN X. MERRIMAN,
Umgcini-Ndyebo we Koloni.

GEGUNY A nangamandla endiwaniki-weyo
N ndiyahlokomisa ndisazisa ukuba

ukususela kumhla we 1st February, 1892, izigendu
70 Mteto No 33 we 1891, ekutiwa ngu Mteto

lula Ibhula Ezigusheni. ISEBENZA NGOBUGQL
Yitshoni kwi Venkile ; I-RHEUMATICURO |
enimele zona ziniyale- zele IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

Zonke ezi erf or iziziba zomhlaba ukususe- la ku Wokuncipisa Ubusola be Mpa-hla ne Zikumba, we
No. 6,969 kuse ku No. 7,018, ngoba- kula zikolise 1891,” uya kuhanjiswa kwi ziqingata ezininzi zo

BAKER, KING

AND COMPANY,

EAST LONDON-

Amayeza ka Cook Abantsundn.

UMZI ontsundu ncelelwa ukuba
ukange- lise lamayeza abalulekileyo.

ngokuba 100 square roods.
Ifandeai liyakuba pambi kwe Ofisi ka Ma. ntyie
Gcuwa, ngolwesi Ne, 27 October, 1892.
PESHEYA KWE NCIBA.

Kumandla wakwa Kentani.

Lot No 6437. Isiziba somhlaba kumandla wakwa

Kentani, esingu Lot No 4, ubukulu 1011 imogolo,
100 square roods. Uxhonywe nge £500; indleko
zocando nezinye £32 12s Id, Itaitile 12s 3d.

Lot No 7328, ekutiwa yi Ntlambe Residency,
ubukula 758 ia-ogolo, 360 square roods;
Uxhonywe nge £1200; indleko zo-cando nezinye,
£44 6s Od; Itaitile 12/3. Indleko zokulungiswa
kwalombhlaba ziku £100.

Kumandla lease Gcuwa.

Mandla welase Mbo.
TIXO SIKELELA INKOSAZANA !

Ubekwe isandla sam netywina le Koloni yase Cape
of Good Hope, ngomhla we 8th February, 1892.

ISIHLOMELO.
1 Kumandla wa pesheya kwe Nciba.
2 Kumandla welase Mbo.
HENRY B. LOCH, Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bhungeni.
P. H. FAURE.

EZENKUNDLA YE MFUNDO.

ISAZISO SAKOMKULU.—Ne. 744, 1892.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni, Capetown,
20th July, 1892.

SI Saziso singapantsi so Mongameli we
Mfundo esibhekiselele ekolalweni
kwexesha lokupumla lokutwasa kwehlobo
(September) sibhengezwa ukuba umntu wonke azi.
HENRY DE SMIDT,
Umpatiswa-Koloni Ongapantsi.

UKUPUMLA KWEZIKOLO (SEPT., 1892)

Ekugqaleni ukubalaleka ko Mboniso wase
Kimberley ngezinto eziyakuti zibe zifundo

Bath, i Rulaneli, no Mpati Oyintloko we eluntwini, ixesha Lokupumla kwe Zikolo ngo
Koloni yo Mntan” Omhlo yase Cape of Good September liyakuti lolulwe nkuze o ti tshala
Hope, e South Africa, namazwana nezibhaxa nabafundi babe netuba lokuhambela e Kmberley xa

Elika Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo Lot No 7329. Isiziba somhlaba ekutiwa yi Mill
COOK | Lesisu Nokunxi . . Erf, ubukulu 1 imogolo, 559 square roods, 47
yeza I%S%il(l)tilg Unxiza. Zamatambo.lsinge, ingqagambo square feet ; Uxhonywe nge £5, indleko zocando
' Zentloko. nezinye, £20 9s 2d ; Itaitile 12s 3d. Indleko
Elika Lingginwe ngamawaka zokulungiswa kwalo mhlaba ezika £1700,
. ’ zohlaulwa ngu notenga lowo ngomhla wefandesi.
?LO_OK lyeéla Ijukokohlela Umenzi walo kupela ngu
ot amta). J. JONES, Cape Town
- »Cape Town. INTSHUMAYELO
Aka R LINOKUTENGWA NAPINA.
COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe, NGU MHLEKAZI U SIR HENRY
9d. ibotile BROUGHAM LOCH,
Elika OLUKA Owe Ntshinga ye Knight Grand Cross, yo- didi
COOK lyeza Lepalo. o’.nbaluleke kunene lo St Michael no T
L6 ibotile. . . George, Owamatshawe adume kunene e
Erika Gowie Uluhlu Lwezityalo.
COOK Luka OCTOBER. uth Africa, n ana nezibha
APUS. zayo, ne Sandia so Mntan’ Omhle. njalo-
1/ ngebokisana. INTLAKOHLAZA njalo.
Lo Eka Ngelixesha imbewu zentlobo zonke )
COOK Incindi Yezinyo. zinokuhlwayelwa, ngokukodwa i Cucumber. NJENGOKUBA  kufuneka ukuba Isigendu
6d. ngebotile. Ivatala Amatanéa Imifuno eyi Marrowy Seshumi Elinanye se f ishumaye- lo No 154 sika 8tb
Rhubarb, Tomato ,Imbotyi zama Frentshi, October, 1885, esimisa imiteto engentengiso yo
Oka no Mb On’a > >Tywala kwi Zitili Zabantsundu, siguqgalwe,
COOK Umciza Westepu : Kanjako i kwamiswa enye indawo: Kengoko, ngegunya
saba- ntwana. : L : nangamandla endiwanikiweyo, ndiya sihlaziya esi
6d. ugebotila. agglhelgﬁmzmmélb Cié)c%erlrig Anélzﬁla mC hryrfé Sige-ndu  Seshumi Elinanye sesi Sishumayelo
Portulaca. | > eikankanywe ngentla, ndaye kanjaqo ndi- sazisa
C 0%1;2 Umgutyana Wamehlo ’ ukuba lomteto ulandelayo uyakuba sendaweni yeso
6d. ngesiqunyana ' TYALA ITAPILE. Siqendu Seshumi Elinanye, onguwo lo:
11. Isicelo esibizwa ngegama lekuba
Oka Ixesha elilungileyo ukutumela ufuma- Bqtyvy{ila ba Maxhosa siya ka’l’Jalelwa kwi ziselo
COOK Umciza wa Cesine. 8/6. ezi zityalo:— ezinxilisayo ngamaxesha onke.
Coleus, Begonia, ~Fuchsia, = Chrysan-  T[x0 SIKELELA INKOSAZANA !

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

J. VENTER & CO.,

(MBANYARU.)

Xonxa, Hewu, Bolotwa, Macibi,

themum, Geranium, Fern, Gloxinia, Croton, ) i )
Palm, Dracaena, Orchid, nezinye intlobo Ubekwe isandla sam netywina le Koloni yase

ezigeinwa kwindlu ezi- shushu.
KANGELA

[ Catalogue yo G0w1%ye Ntlakohlaza
YO 1892,

Ixabiso 1s. ngeposi ze. Uibhaso ize
itunyelwe ze ngeposi kwi Customers.

Address for Telegrams, “ OATLANDS,”

Grahamstown.

YIZANI ndivule Ivenkile EZANTSI KWE
MARIKA, QUEENSTOWN.
Nditengisa ngamani apantsi kunezinye Ivenkile

zalomzi; anditengeli ndiyadyaraza. Ikhuba

ngokubonwa, ndingumhlo- bo wenu omdala u

J. VENTER & CO.,
MB A N YAR U. stt30

Cape Mercury Office.

litengwa

Kufunwa.

ITITSHALA Enesiqiniselo kwi Sikolo sase

Rabe e Dordrecht, ekwazi ukufundisa
Ingoma, isi Ngesi, isi Xhosa ne Sisutu.
Kubhalelwa ku Rev. W. A. ALBEIT, Dor-
drecht.

Cape of Good Hope, ngomhla we 8th February,
1892.
HENRY B. LOCH,
Iruluneli.
Ngomyalelo wo Mhlekazi i Bulaneli e

Ebungeni.
P. H. FAURE,

IMIHLABA ELAHLIWEYO-
E KAMA.STONE. ¢

ISAZISO sikA RULUMENI—No. 485,1892
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Mihlaba

Nemisebenzi Yakomkulu, E
Kapa, 9 May, 1892.

KUYAZISWA apa ukuze
bagondebonke
ngokwemimiselo ye Sahluko
Sokuqala

3t2010

betanda.

I ikolo ziya kuvalwa Uknmka Komhla ngolwesi
Ne, September 22, ize ibuye ivulwe kwakona
ngentsisa yolwesi-Tatu, October 5.

THOS. MUIR,
Snpeiintendent-General of Education. Education
ffice,
Capetown, 20th July, 1892.

Isaziso stka Rulumeni —No. 336,1892.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni, E Kapa,
30th Marckf"%92.

UKUQAPULA.

TITSHALA ezinezikolo zika Rulumeni,

nezixhaswa ngemali ezipuma ebantwini,
kwanabantu, mhlaumbi abazali abantsapo
iya kwizikolo zolohlobo, bacelwa ngakunye
ukuba baqondisise esisahluko so Mteto onge
Mpilo yo Luntb, 1883 :—

LXI.-—Wonke umntwana ongeniswa na-
kusipina isikolo esiya kuxhaswa, mhlaumbi
sincediswe ngemali ezipama ebantwini nezalupina
uhlobo; maze aqatshunwe ngu Gqira we Siqingata,
mhlaumbi ngu Mgqapuni omiselwe lomsebenzi,
ngapandle kokuba abe lomntwana seleqatshuniwe.

Omantyi sebetunyelwe ukuba maze bazise o
Gqira be Ziqingata ukuba batate ilungelo lokuti xa
bejikelezela ukuqapuna, mhlaumbi xa bahambele
umsebenzi wabo, batyelelele indawo ezipakati
ezinezikolo ngetuba loku- gapuna
ngokukululekileyo.

HENRY DE SMIT, Umpatiswa-
Koloni Ongapantti.

Published by the Proprietor, J. TENGO-
JaBavu, at Smith Street, Kingwil
liamstown.
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Amangaku Evoti.

Kwisihandiba esingangokuba unjalo umzi
ontsundu imicimbi ye Bhunga Lesigingata sase
Qonce iyintwana kodwa. Kanti ke mko cziswelekile
indawo uku- qutyweni komsebenzi nowentwana
ede- leke njeng-lo ezingati zibe nezibhebhe
zezifundo eziuokuba noncedo kwinyambalala
yamawetu akudo nomandla we Qonce. He.

Ukutsho ke beke sazisa ngonyulo lwama Bhunga
Ezigingata apete eminye yemicimbi yobu Rulumeni
epatelele kwezondawo alunge kuzo. Kekaloku
sikolisile ukwazi ukuba into eninziyento eziti
ngamanye amaxesha zihlininikiso “indlu emnyama”
(ngabula base Natal) —umzi omnyama ke—yelunge
kweli Bhunga; onesabelo nawakowetu umzi
ekumisweni kwalo, kuba unevoti ezinobugela zalo.
Yiyo lonto ke esifike sakundwebela ukulungiselela
nokuwazisa.

Pulapula ke. Unyulo olubo luko ko- walapa e
Qonce lube nesi siqgamo: kwi Sigingata (Emkangiso)
No. 2—Mr. W. F. Meir. (T Qibira, i Xesi ne Ncera)
No. 3. —Mr. H, M. Lowe. {JI Qoboqobo ne Debe)
M. 4—Mr. G. A. Nettelton. (I Berlin) No. 0.—Mr.
H. G. H. Meir.— Akubangako lugqatso kwezindawo
ngo- kusuka abavoli bezindawo baugaboni bantu
bambi bebeyakuwuzimasa ngokuggitiseleyo
umsebenzi kulamanene. Nati, ngapandle ko Mr.
Lowe, asigxeki. U Mr. Lowe utabate indawo
ebisakuba yeka Mr. M. H. Quin wase Tyume (Fort
Hare) oko esosigingata besisalunge e Qonce.
Nambla ke ulunge e Dikeni. U Mr. Quin uyindoda
ebisifanele isihlalo sakumfakaameblo
ngakwicalaletu  bantsundu. Kanti u Lewu
akambkelekile, ungumfo oqogene kakulu no Bhobho
nakuba engembi kangako entweni zentlalo le yobu
Rulumeni. Singa ngekunyulwe ndoda yimbi
ukutabata indawo ka Mr- Quin.

Sigqita ke apo sifika kwiziqingatana zomzi we
Qonce No. 1, nekutiwa sesingu No. 6
(esishwankatela oina  Pirie, Umngqesha, i
Migqwakwebe, Izele, ama Ncemera, noma
Dongaba). Kwesi sokugqala alike eligqatsweni ema
ngoluhlobo (kwa kuba kube kufuneka matatu): Mr.
C. A, Jay, 22; Mr. Jas Mclntyre, 16; Mr. Ben Ryan,
no Mr. G. Whitaker, 15 emnye- Tina sibe siquba
ngentliziyo o Messrs. Jay, Mclntyre no Whitaker,
noko sibe singenanto kuyapi ngaku Mr. Bon Ryan.
Iqashiso elenziweyo kuba belingene liwe ku Mr.
Ryan. Ku No. 6 erne ngoluhlobo:—

Kei Road. Izele. Umqulu.
Mr. Wm. West ... 24 35 59
,» Jno. Landrey ... 48 6 54
Kwesiqingata sibe singa kungapumelela u Mr. West,
esivuyayo ke epambili nga- manani.

’Nqaku linye namabini kolugqatso lo Mr. West
no Mr. Landrey (owaziwa nge- lokuba ngu
C'abheia). U Mr. West uso- ndezwe siti bamnyama,
kuba singamte- mbili Cabhela ukuba unokusenzela
ubulunglsa. Ungnmntu owaziwa ngum- ntu wonko
ukuba ayintlo intliziyo yake ngakwibala elimnyama;
ebo ngumma- ngaliso ke into yokuba abe leminyaka
uhleli e Bhungeni kwisitulo esilunge kontsundu
umzi. Siyifumene lonto aku- bonakalanga ntoyimbi
ngapandle kokuba ilungiswe. Yaye inye indlela
yokulu- ngiswa kwayo—kungevoti.

Kwesi sigingatana inani lempi entsu- ndu
ebavoti be Bhunga lipatelele kuma’ kulu amatatu.
Asikolwa ukuba elaba- mhlope lifikile nakwiqingata
selonani. Kodwa umntu obesondezwe egameni letu,
u Mr. "West, noko angeneyo, unyatelwe ngobhontsi

ngu C'abheia. ’Mbangi yoku kukungazidinisi
kwamawetu  ngokusebenzela  intlalo  yawo
embusweni ; kodwa xa selenzakele ungafika

izinjimbilili apa ezitubi elilakuba epetwe gadavu.
Yinto ekutiwanina ukukonzwa kontsundu, xa nje
nabazama ukumkusela bengapula- pulwa. Sitsho
kuba ngose Mnqesha siva ukuba ibe yintluzentluze
xa kuyiwa kuvotwa—ngotyesho, nokubeka izixaka-
ko ngapambili.

Kanti ke ose Ncemera ubalisa into ebu- xelegu
nebuhlazo buggqite ingqondo. ukuti kanti kuzanyelwa
uhlanga nje ngabanye, kuko abalugaqayo. Ifika enye
impi epetwe ngobesimkumbulele ukuba
akangefumane alahle amawabo kuba emdala,
enamava—asingi singamtyumba ngegama kuba
sisenetemba ukuba wo- buye abone—kanti inyuka
nje isiya Em-tonjeni iyakuvota kwalotncudisi wayo
u Cabhela—iyakubinza amakaya ! Nite esi sisimilo
sinina kulomzi untsundu ? Ese- nza lento nje
lamadoda ebengakanga enza nelimdaka ukwalata
ukulahleka ngezizatu kwempi engamatnkeliyo u C-
Ngalento izama ukurodomisha amakaya.

Lento yenziwe leligela Jase Ncemera
isekwayileya yehla e Sheshegu ukunyu- Iwa kuka
Mr. Hay. Hun’ ukwenza isihlava esibi emzini;
engoko mayika- ngelwe ngeliso elitsolileyo
ngamadoda alutandayo uhlanga Iwakowawo —
anga lungatamsangeleka. L.voti siyinikwe ngu
Kwini ukuba sizikusele ngayo entweni zalentlalo
ngokuti xa kuvotwayo sizi- nyulele amadoda
ayakusihlanganisela entweni eziinbi. Kodwa xa
kubonakala ukuba kuko amawetu asuke asebenze
ngayo ukumisa amadoda anobutshaba ngakuwo,
senga ngesinga zanga sayini- kwa kanye.
Ngubanina ongasivayo isi- lilo sama Yindiya
nama Silamusi angase Kapa nase Dayimani kuba
esiti ahlutwe ivoti? Kanti ke lamadoda oko ebene-
tuba asuka ngevoti zawo atenga ukudu- nyiswa
ngemini enye ngo baas ukuba ango gudibhoyi;
akuyeka ukulungiselela okungekebh ngokunyula
amadoda enya- niso. Siso esi senziwa yimpi yase
Ncemera koluvoto Iuka Cabhela. Aba bantu benze
esisenzo sobugqwira bebe- fanele kuzidanela.

Isekwa sesezolo:—inkoliso yamawetu ayinalo
unyamezelo lokuzingisa ebulu- ngiseni ukuze
ivune isigamo emzuzwini. Yona ukuze kulunge
malihle pezulu itamsanqa njenge mana—
ingalisebenze- langa. Noko kusenjiwanje-nje
kudlalwa  ngevoti  kulindwe  itamsanqa
ngonkomo. Kodwa masiwaxelele mhlope
amawetu ukuba eli asililo ixesha lemimangaliso.
Lonto uyihlwayeleyo uya kuyuna kwa- yona.
Ukuba umzi uhlwayela u Baluteni no Cabhela
nambla wok’ uve ukuvuna isiqamo esililisayo.
Ezizinto mawetu maziyekwe zimbi.

UMJIKELO WOMCHAZI-MTETO

E GLEN GREY
INTLANGANISO NGO 4 O CTOBER.

U MANTYI utrhn ngxyole kunene i.kwazi.
sa utnzi n Mr. Ini.ts, ekute emva koko
kwesuka u Mr. Innes wenzs ambalwk uku
vuyela ukudibana nomzi wnse Glen Grey
nangona engeze kuteta kodwa elinde kubo
into abangnyibekayo pambi kwake.

Isicelo sornzi wase Gl<n Grey ngonhlaba
sibalule aniai.q'iku angati csenziwa talwa-
tnkele acando. [O'ouya lamanqaku abekae
pambi komzi ]

Emva kweso sibe sesokucela ukuba
u Rulumente asenze esi sigingata sase Glen
Grey sizipate (Fiscal Debosi)

U Mr. INNES ukolisne kunene ziudawo
ezibekwe pambi kwake, nokuva ukuba bane
lisiwe yingxelo yo Commission, akuko nto
injengenkatazo yale Glen Giey ; abanya bati
lomhlaba mkulu de weggqita kubsmi bawo
Ikomishoni yona iti awubalingene kmye
naba bemi kuwo ngoku, naye ngokwake
ubona njalo akukangela Wazise ukuby nxa
abuyele e Kapa uya kuyihainbisa inewadi
yomzi pambi ko Rulumeni, waye naye eya
kuzama konke okuse rnandleni ake uku-
nceda. Nge Fiscal Division ute mabazi
ukuba esi sigingata ixesha eli lonke besiega
zirnfi irafu zezinja neze ndlela, ke ngoko
masibe seso sizatu lento besingena kuba yi
Fiscal Division. Ekubeni nambla ibe ngu
mteto ukuba irafwe imali yendlela kulungiie
ukuba sivakalise esi siceio sato ze natotabe
ne Divisional Council, ezoti ke ngoko indlela
zabo zonkezibe kwisimo esihle kunesi zikuso
ngoku, kuba ngoku zibonakala kskubi. Naie
into woyibeka pambi ko Rulumeute. Nto
angsyitetayo ngoku kukutonyalaliswa kwake
yile ntlanganiso asikuko ookuba ukolisiwe
yiyo. Enye indawo angabeka pambi kwayo
u Mr. Vincent, iluugu elidala le Palamente,
enye yamadoda enene alwela ubuluug sa
emabuqhutywe ngemfanelo komhlope no
ntsundu.

U Mr. VINTCENT ute kr.de esiva nge Gieu
Grey, lixesha lokuqala ebako kuyo evuyiswa
kukuba netuba lokuba lapa abone abautu
base Glen Grey. Akuko nto iyakuba lunce
do kuni bantu base Glen Grey kunokuba
namkele itayitile zenu kulomhlaba ube lifa
lenu nabantwan t benu. Uyavuyiawa ukuva
ukuba nikulungiselele r.kwambkela iziginiselo
ngalemigaqo selif .indiwe. Ukaba nifuua
ukuba ngabemi abafanelekileyo fundaui
imbeko, ululamo, inkutalo. Wanga ke u
Somandla anganani nonke.

Emva koku kuduny we k rtatu, kudunyelwa
u Mr. Innes, katatu ku Mr. Vinlcent, katatu
ku Mr. Londsdale isandla salaga e Lady,
freie ngapambili.

NGE KOMANI NASE QONCE.

Sawenza amanqaku ngotyelelo Tuka Mr.
lunes kweleveki epelileyo.

E NGQUSIIWA.

Ngo 11 Oct., u Mr. Innes wamkelwa nge-
mivuyo emikulu. Uhiangatyezwo ngabakweli
bamahashe kwa esemgatna nomzi isituba se
yule ezimbiui. Ngosuku olulandelayo ibe
yiukungu nelanga izizwe ukuza

KNTLANGANISWENI.

Ivuliwe intlanganiso kutete Inkosi Uma-
xhwayana olandelwe ngu Nzingana, Miwa-
ndle, Mrwebo, Skit Kanlela, no John Ngwe
kaai. Ibenyo ingotnt yabo—kubuza into
eyoniwa ngama Mfengu ase Ngqushwa
ukuba abe awasenawo nambla umhlabt upela
womngqopiso wemfazwe ye Gwatyu. Bade
bapatelela nakwi bhuia.

U MR. ROSE INNES esukile uto uya kndi
bana ne Nkcsi u Tyefu ngowayo umoimbi
eke y>.da yawuhambela nase Kapa, nekusa.
bhalelwana ngawo egumbini mva. Ubonue
ngokwekwe ukuba ukupeliswa kwalo kuya
kungenisa imali tzingxoweni zabo njeogo-
kuba kwabanjalo kwamanye amazwe, aba-
beke abawufuna abantu umteto, ngoku
abangetandi upelisiwe. Mabatumele.
Into ayakuyilinga kukuba bakolwe ngu
Rulumeni indawo zokudipela
kuba abanye bengebe nuko
yobuhlwempu. Mayelana nomhlaba
noko beteta ngetaitile yotnhlaba wase
Ngqushwa uyaqonda ukuba ab: teti nto nye
naye. Itaitilo ngomteto wasema Ngesini
yinto elunga nomntu omnye : ayiyiyo euikwa
umntu omnye kanti balingenwe yiyo benga-
ka nje. Iruluneli u Sir Peregrine Maitland
yati kulomhlaba ka Rulumeni ningahlala
apa. Ayitnisanga zibhakana (amafandesi);
ayibatumelanga Onocanda. Suka kwakubon’
ukuba kuuj do yemki, yafa. Akatandabuzi
ukuba yayihleli yayiyakuaigeina isitembiso.
Kodwa imkile kufike bambi ; nokuba tenza
ngabom, nokuba bavala amehlo, bafike
indawo ezingamiweyo basitengisa. Ngoku
sekukudala, akusena kubuywa utnva kuyiwe
kwaku Sir P. Maitland. Ukuba wayete
elowo wamnika itaitile ngekunga'etwa ezo-
kuginyelwa nambla. Ngoku into ayihambe-
leyo kuktiza kuti mabageine into abasenayo
ugokuvuma ukuba kucandwe; ukuze kuzo-
kumiswa ibbakana ezifanelekiieyo abe lowo
abenetaitile yake; kuba bengakwenzi oko
usaya kumana ukumka. 1 ento akatsho ukuti
mabayigqibe namhla. Bangatabata ixesha
lonyaka, mhlaimbi iminyaka emibini ; kodwa
mabaye kuyicinga bayeniele ilizwi. Utsho
walata ukuba bayashiywa zezinye indawo
—i Glen Grey, i Hewn, nezinye indawo o
Qonce—esezibonile ukuba zizidepisele ngo
kungalamkeli isiko lika Bulumeui lokugci-
nwa komhlaba. Lucando eyona nto
inokuggiba inkani ngemida. Uvuyisiwe
kukuva konke abakutetileyo, nya kukubeka
pambi ko Mpatiswa akufika e Kapa. Akuba
ebonise ngemfanelo yokulondolozwa kwe-
miti nokubulawa kwenkumbi, uqohe’ise
ngokuti—uyatemba ukuba wobuya abaha-
mbele.

ibhula,
ngenxa

Intlanganiso igqitywe ngokuduma. Wem- ka
ukumka komhla u Mr. Innes epelekwa yimpi yesika

INDABA.

KIMBERLLY.
[NGU DAYIMANL.]

I EXHIBITION. — Nakuba uyakuggiba inyanga nje
ngomso uvuliwe lo Mboniso abantu abaiaﬁ i
ngokwanelisayo ngangokuba bekulindelekile,
nobuﬁitipiti akati komzi abugqite kuyapi
kobukoyo kakade; kungasaletwa ngabantsundu
kuba bona kungatiwa abakabi yiyo ne “handful”
asobeke beza kutika kwesi sizekabani ngakumbi
ngexesha leholide yezikolo, elona xesha
lenyainbalala lama Kaya Eudwendwe ibilindele
ukuba iya kuxumeka ngalo—Xkanti hai, o titshala
bayagogotya bona. Manggandende abeko
nasekoyo, u Mhleii angeyibaNdeze i inch enye
yomhlati we Mvo ngawo ukuba kungatiwa
ugokubaLulekileyo ibiugo: Mr. Wm. Waucbope
wase Bhai, Messrs. R. T. Nukuna, S. Ntlebi, Rev.
Mr. Mrs. and Master Mvainbo no Mrs. Lekalakala
base Queenstown ; Mr. Jos. Mtombeni wase Mta;
Miss Ida Ndarana no Mrs. Maifo base Colesberg;
MissS. M. Mangala no Miss Emily Kwaza base
Cradock ; Mrs. and Master Joseph Mpinda base
Dtbe, no Miss Mpinda wase Tamara, nabanye ke
esingaba asibabonanga. Ukuba ungaba umzi
ontsundu awuyiseso le ngxikela yomboniso
(n%(etuba lentswelo (?) umbla- umbi ngenxa
yokuba ukude okanye ungena i Pas’ Engqongqo,
endingati asiyiyo noko engaxhalelwa kangako
kuba ukuba ubaui ezilumkele ngayo angonwaba
nje alahle umzimbi kulemityino yaio mzi), ungaba
uyeke eyona tshanisi intle yokuza ku bona i
Diamondopolisi. Abake bafika bemka k
ixadebalilela ubufutshane bexesha abanalo, kodwa
banelisiwe be- wuncoma ubuhle nobukulu bawo
Umbo- niso lo ngokubandakanya yonke into
epakati kwezigadini—abazisoli ngokuza kwabo
kuwo, Ndibuyeka bonke ubu- Ecagalala bezinto
yinto obanekwe ngobu- gCisa kulamagumbikazi
onke ale “hall” inkulu apo ingotna uemidlalo dlalo
emi- hle iba kona; tnandibalule zibe mbalwa
neziugapandle izinto ezinokubukwa. Lilapa bo
iciko latnaciko akoyo intsimbi- inashinana apa bati
yi “Phonograph” elinganisa ukucula koinutu
nokuba ko- kwantonina, ukuteta nokuba yiyipina
intetd ; indincamise umxhelo yakusiteta plain isi
Sutu njengoko sitetwa kuyo ngo Messis. Panyauo
no Mokweua— umnunigaiiso. 1 *“Camera
Obscura” into ebonisa izinto ezihambisekayo
pakati kom zi k w a oko ;1" S w itch back Rail wa
y ’ ’ uloliwana ohla enyuka ekawuleza masiki- zi
ecancata pezu kweiniti eyakiwe sabu- bhuloro; i “
Sea on Land,” i *“ Merry- go-Round” enezikepe
ighutywa nge steam; u “ Major Jackson” wase
New Zealand, eyona ndoda imtutshane neyona
incinane emhlabeni, ubude b ike kupela zi inches
ezi 30, ubudala iminyaka 21— asingoyena
tikoloshe kodwa? Ukuba yintoekoyo nanku
oyena ! I “Machinery Hall,” apo zikoua izixherele
ngezixherele zomashini. ne “ Pine Art Gallery ”
apo ikoua inyambalala yemifanekiso yabantu
nezioto nezilo; and the last but not least 1 “1’ire
Works. N liugabala ndipele pina, kwanele nje
ukuba kutiwe yi “ South African and International
Exhibition.”

Kungatiwa  zanele izigigaba ezihlileyo
zokubulaiana kwabantu kwisituba se- ntsuﬁu
ezisipohlongo. E Dobie Street umlungukazi obati
ngu M;. Wortley ubonwe selegcuma endlwini
yake etva- katywe kak ibi einzitnbeni, esiwe kwa
zibhedlcle ak ipilanga. E Toitspan umluugu
obenxila ute hlasi umpu ezakudu- bula i “ boy ”
obikataza ibiza imali yayo suka ngengozi gqum ku
Misisi, yapef mtw’ ebitetwa. 14 Malay Camp
kusasa ngolwesi-Tatu kucholwe isidumbti som-
fazi ontsundu sidunduluze pandie; kwa ngalomhla
kufupi nezitali z ikwa Gibson
kucholwe usanaobelusandul’
Kubi ke.

ukubelekwa seluljlc.

Enye yeiixwaleko zomlilo ezike zibeko kulomz.
ihle ngentsasa ye Sabata egqiti- leyo e Jones Strget;
zitshe nqu ivenkile ezimbini ze Drapery, ¢ka
Greenwall neyo Horn & Co.; ihlangulwe seyivuta eka
%rls)._ ]l-zarrison yezixatula — isapicotwa imbangi yoku

ubi ke.

Kalokunjo umkuhlane wabantwana ngati uwilo,
Kwa kwinyanga epelileyo uvune kanobom kwimpi
engo nkilintyi. Ubengeva uve kutiwa umntwana ka
Nantsi ubhubhile, yaxika indaba enjalo; abambalwa
abazali abaxwalekileyo nl%ulonikuhlane ungekabonisi
kudaniba nangoku. Kubi ke.

Sivuyisana kunene ne Kwayile Yaba- ntsundu ye
Zibhishini ngerapumelelo enconywa kakulu yayo kwi
konsati ezimbini eseyizenzile. Ndawana iinbana
kukuba i Kwayile iya incipa lemihla ngetuba
lamaroxa, abati abanye beroxa nje kanti baputuma
izitukutezi nokuhi- f,iza, baqubisane nezihlangani
abangebe- ngadibananga nazo ngokukohlwa yinto

okwenza—siti tshotsho! Serve them right kwabo
ganjalo. Kumnandi noko.

IMVUMI ZASE AFRIKA.—Iqela elikulu Lba- bavumi
selifikile kweli. pesheya kucele o Messrs. Balmer no
Letty ne Netevukazi ezintatu. Baoaquba kambe
nakuba benesixwexwe setyala le £1000. Azi iqela lase
Natal lapumelela na ?

ONY-TF.LWE NGU LOLIWE E QONCE — U Willie
Noncwangu unyatelwe ngululiwe kakubi,
wamnqamla yomibini imilenzo ngo. Iwesi-Tatu
Iwepeli'eyo esitishini ease Qonce. Ubeti uchola
umnqwazi wake suka watyibi- lika wawa. ¢ Usiwe
kwa zibhedlele apo abhubhele kona.
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RE STOCK THEFTS.
ACCORDING to the Capetown

newspapers, the Colonial
Secretary starts sometime this week
on his long projected trip to these
parts, to consider on the spot what
special measures it would be advi-
sable to adopt for the suppression
of the crime of stock-stealing.
Every law-abiding inhabitant, be
his colour white or black, or brown,
blue, red, or yellow, cannot but

Tyefu ukuya Kwelentonga ukuya ¢ Dikeni nase Ci Wish the hon. gentleman success in
okhouse apo aya kukwela kuloliwe ukubuyela | his self-imposed task. It will be

kwase Kapa.

matter for deep regret if Mr. SAUER
leaves the seat of Government with

TIAN E ALVANL—Uwatete kulomzi ama tyalau any false or exaggerated notions
Mr. Justice Hopley nawezibhaxa oma Herschel, ghout the evil with which he is to

Barkly East, ngo October 1. —Kleinbooy ngobusela
begnsha kufupi nase Barkly East, utiwe gidli

deal. For should he lose his head

ngeminyaka 3 etsala nzitna. Wayenmgwebi esiti —which is unlikely, philosophical
badiniwe bubusela. — Martha Stuurman ngokuxela radical that he is—he is sure to

ubuxoki ngokuti u Minnie Witbooi ubeleke nsana
Ama Ceba

azixezeleyo waza walurodomsha.

lose also the due proportions of the

amkulule.—Joss no Mpeti ngobusela begusha enye
bavuzwe ngenyanga ezi 9.— Adonis Cloete, ixego
lebhastile, ngokubulala nmfazi wake e Lady Grey,
ukanyele koma. Amaceba amfumene enetyala, waba
ke upiwa iminyaka 3. Kubulawana yilempi bekutyi-
we umti wotalaso.—Pieter Daniel Poux, igwangqa,
ngokuba itafile ka Mr. J- T. Fitz, gerald, ukanyele
walala pantsi. Ukululwe ngamaceba ; kwamiswa
nsibali wake u Marnavio ngokumbandaza ekutyileni
ityala elo ekubonakale ukuba akatnsulwa kule.—
Kevih Waterboer no James Vrees, amabha- stile,
ngokugqobcza indlu ka Mr. Deale, ebe, afunyenwe
enetyala, atiwa nka ngeminyaka 2 etsala nzima.—
Zweni, wase Herschel, ngokubulala u Kwanga

esipitipitini  xa  beku. tshaywa ingodwane
ebezinqandela  ihlahla —ukululwe.—Abraham
Paulser no Adolph, amabhastile, ngokubulala
ngolunya ihashe- kazi lika Jacob Paulser,

kubonakele izip’ti- piti zobuzalwane, abucacanga
nobungqina, bakululwa ke.—Iwabulele ama Ceba
Ijaji, ite ilusizi ukubona i ofisi ka Mantyi ingaxeli nto
zaye nezihlalo zamaceba zizibi, yaye itemba
okokuba zobehle zigigwe ezondawo.

evil ; and might consequently be

, betrayed into devising remedies

: which might prove worse than the
disease. It is such remedies that
have, over and over again, caused

strained relations between the
different peoples of this land. The
disarmament of disturbed or dis-
affected tribes, or sections of tribes,
or of people who had taken up arms
against the Government in the

any days of Sir GORDON SPRIGG,
was conceded on all hands to be a
perfectly warrantable, and even a
wise thing to do. When, however,
the Government of the day lost
their heads, and proceeded to apply
the policy to loyal people, as in
Dasutoland and elsewhere, then the
country saw the consequencies of
that ill advised step. Then, indeed,
it had a case in point of a remedy
which proved worse than the
disease. It is necessary to empha-
sise this point because it is well-
known that the present momentary
excitement over an evil which is as
old as the sheep farming industry
itself, was but part of a plan of
campaign adopted to defeat justice
in connection with the East London
case. It suited the book of the
agitator to represent our people as
being one and all engaged in a
conspiracy to ruin the white farmers
by stealing their sheep; and, of
course, in pursuance of this policy,
it would have been dangerous to
admit that the Natives, as a farming
community themselves, detested
stock thieves like sin, and would be
only too glad to assist to run them
aground. It would have been dis-
astrous to the agitators, moreover,
to admit the two leading facts of
the stock stealing question, as they
present themselves before people at
the present time, namely, that while
farmers’ servants, suffering from the
pangs of hunger, may here and
there kill a head of stock, the thefts
of droves by fifty and by hund-
reds—when mistakes in counting
or of stock straying on the farm,
are not the cause—are invari-

ably traced to mean whites, who
are well aware that for their sins
the Native will be made the scape-
goat. In these circumstances any
class measures devised in the spirit
that Natives were all thieves, while
the white farmers were their
victims, would cause very deep
resentment among hundreds of
thousands of Native people who
cannot in any way be connected
with the thefts that are being im-

" pudently laid at their door. The

Natives, as a people, have not the
slightest sympathy with thieves:

but it is easy, by brow-beating and
annoying them by scattering broad-
cast unfounded charges, to thango
their spirit into one quite the reverse
of this It should be the effort of
those in authority, by all means, to
make these people feel an interest
in the maintenance of the law ; and
not to throw them into the arms of
fools and rogues. And if the visit

of the Colonial Secretary has the
effect of establishing this most
desirable state of affairs among our
people, it will have laid the foun-
dations of prosperity and goodwill
among the different communities of
these Frontier districts.

SAUL SOLOMON.

NEWS has been received by
cable from England that Mr.

SAUL SOLOMON has joined the maj
rity. And no doubt the common
emotion throughout South Africa
will be that a great and good man
is gone hence. That the able jour-
nalists on the big guns of the Press
of this country will do full justice
to the memory of one of our few
real and genuine statEsmen, there
can be no question. It is, however,
incumbent on an organ occupying
the position Native Opinion occu-
pies in relation to the great Native
population in South Africa to pay
a tribute to the work and worth of
the most able, unflinching, and un-
swerving champion of justice to
Natives that this land has ever
known. In endeavouring to do
this the present writer feels over-
whelmed by a sense of unworthiness
to discharge so onerous a duty ; but
as the occasion brooks no evasion,
to hear the voice of duty must be to
obey. Mr. SAUL SOLOMON dropped
somewhat suddenly from the realm
of Cape politics with the close of the
1878-83 Parliament, as he did not
seek re election. No formal notice
having thus been given of his re-
tirement from an arena in which
for more than two decades he had
been both the leading and the most
interesting figure, he may be said
to have retired unwept, unhonoured,
and unsung Not because he did
not deserve outward manifestations
of respect; for no colonist had
earned the gratitude of his country,
by reason of staunch fidelity to prin-
ciple, and trenchant advocacy of
right more than he had done ; but
by not seeking re-election. So
what might have been said at that
close of his career as a politician in
1883, we shall doubtless hear now
that the sepulture yawns to receive

SAUL SOLOMON our people will ever
remain heavy debtors It has been said
man is immortal until his work is done ;
but our lamented friend will, for
generations of our race, ever live in the
hearts of a grateful people. His name
will be handed down in the history of
this country as the greatest champion of
the rights and liberties of the Native
population at a time when they remained
the great unrepresented in the counsels
of the land, submerged as our people
were in ignorance and folly. In fulfilling
the self- imposed duties of this onerous
position Mr SAUL SOLOMON was not
guided by a thirst for mere distinction or
popularity, as no position was more
unpopular in those days. We believe he
was guided by a pure love of justice, and
by an earnest desire that the great
Colony in which he lived should be a
bright example of forbearance in its
dealings with Native tribes. He
recognised that the Natives here showed
no signs of decadence before civilisation
as has been the case in other parts of the
world; and so he endeavoured to
promote every practical measure by’
which the two races inhabiting this land
could live side by side in peace and
goodwill. To accomplish this task he
welcomed and even enlisted the
sympathies of the Dutch Colonists ; and
it may not be generally known that the
Hon. J. H. HOFMEYR on entering
Parliament and up to the time of Mr.
SAUL SOLOMON’S retirement, fought
under the banner of the latter, resisting
injustice towards Natives. Politicians
will ever regret that on the appearance of
the Bond as a party in Parliament in
1884, Mr. SAUL SOLOMON no longer
had a seat, as his attitude towards the
party is sure to have been w’atched with
interest. It is, however, certain he would
never have spurned the Bond because it
was largely composed of Dutchmen, but
he would have endeavoured to convince
them by argument that they were wrong
in respect of anything in which he
differed from them. His influence for
good is still felt in the government of the
country ; as “ Mr. SAUL SOLOMON’S “
mantle ” is valued to this day in the Cape
Parliament as a special emblem of
combined devotion and moderation in
advocating the interests of humanity and
justice towaids the Natives of this land.
It is to the memory of this good man that
we wish to pay our tribute of respect and
admiration for the unspeakable good he
did to our people who but for him might
today be in a worse plight.

DOWN WITH THE HUIT
EV. W. S. CALDECOTT- of

Tsomo, Transkei, contributes
to the Christian Expresi (Lovedale)
a very readable article on a scheme
he has inaugurated, of which ° the
“aim is,” as he states it, " to
# abolish the Kafir hut, with all its
“ temptations and indecencies.” The
object is a worthy one, and one in
trying to compass which Mr. CAL-
DECOTT deserves the sympathy and
support of all who wish to see our

opeople making substantial improve-

ment. It is a mystery to us how
it came about that the Christian
pioneers of civilization among our
people were content with anything
short of the abolition of the but when
the people publicly renounced abso-
lute barbarism, professing a desire to
follow a Christian and a civilized
life. The hut is, and always has
been, the outward and visible symbol
of heathenism ; and it is not too
late to commence a crusade for its
abolition, at all events, among the
“ school people.” We welcome
with great satisfaction, therefore,
any move in the direction of what
is indicated by Rev. Mr. CALDECOTT
in his letter to the Christian Ex-
press. Mr. CALDECOTT rightly con-
siders the subject as one immediately
connected with the great Native
Labour question. The substitution
of the square house with ordinary and
elementary appliances of civilisation
foi the squalid Kafir hut cannot but
involve a certain amount of skilled
labour, and that labour must be
furnished by the Natives them-
selves. Hence the necessity for the
training of the head, the heart, and
the bands of the Natives ; and once
taught to learn and labour truly,
the Native cannot afterwards rest
satisfied with doing nothing or next
to nothing. The country as a whole
is sure to benefit. It is well Gov-
ernment has so far recognised this
as to come to Mr. CALDECOTT’S
assistance in this new experiment.
A Trade-teacher is now an estab-
lished fact on the Tsomo Mission ;
and the scheme he is to carry out is
this, as described by Mr. CALDECOTT
in his own inimitable way :—

IL is proposed to take ten or a drzsn

native lads, at the age when they have
left the Mission School. of er nassing

the Standard, and before they have
other ways, and train them to

Use their ten fingers, and their develop-
ing needles. They have learned to read
thiers, write to their parents, and

to keep simple accounts, and have
aiqiittd some habits of doing as they

are told. Just then we propose to seizs
them and gently to initiate them into the
mysteries of some handiciaft. The trade
selec.cd for the txpe iment is that of
builder. I have found a man who knows
the double art of building in atone and
brick, and who is also a respectable car-
penter. H* I as been approved by the
deparlmet.t, after your inspection of his
testimonial, and begin to work in the
middle of August. That Monday morn-
ing dawned brightly, and at 10 o’clock
am. or more lais from the Mis-

sion Station we re paraded before my
study. They were examined as to their
antcoeden's; and the oondi i ns up n
which they were to work were fully ex-
plained to them, and to their parents
who stood by. Teu were selected, upon
this understanding, that they were to
come for a month on trial, and those who
agreed and gave satisfaction were to be
indentured for three years, They were
neither to pay nor to be paid. They
would be taught at the expense of the
Government, and wi h the profi s on
their own work. They would keep the
school almanac days of work—nb”ut 220
in the year—and would work eight hours
a day, five days a week, eleven weeks a
quarter. When working at the work-
shops on the station they would receive
one meal a day, at noon ; when sent to
work at distant places they would re-
ceive three meals a day. One of the
number in turn was to act as cook.
Knowing how fruitful a source of dis-
content. the commissariat arrangements
in big I sti utions vf.en are, it was fully
explained that they would be fed exactly
as they were fed at their own homes.

In addition to this each lad, on inden-
ture, is to receive one suit of clothes per
annum. Two outer garments, and two
inner, will comprise this, and can be
supplied, made of the stoutest wearing
mater ial (moleski ). at ab?ut a s verrign.
After ¢ rmpleting his apprenticeship each
lad is to get a set of tools, to the value
of five pounds. This is the whole para-
phernalia.

In all this the aim is not to try
to turn out workmen to compete
with European tradesmen. It is,
as has already been state!, ulti-
mately to abolish the Kafir hut;

Mr. CALDECOTT’S endeavour being
to “ turn out lads who can build
“their own Native cottages, from

“ foundation to chimney-top, and

“ furnish them with tables, stools,

“ and cupboards, when they have
“built them ” Who can withhold
sympathy from so praiseworthy an
end? We understand that an

effort in the same direction is being
made by Rev. A. J. LENNARD in
Peddie with a view to the erection,
of cottages by Natives in the place
of huts, and heartily do wc wish
them both abundant success.

Topics of the Day
.

ONCE more the reports
KIMBERLEY nbout Mr J II Lange,
BYE-ELECTION. M.L A. giving up his
Parliamentary seat to
become Crown Prosecutor have ended
in smoke. There seems to be a fear that
if he resigned his place might be filled by
a representative inimical to the interests
of the Diamond industry; and certainly
Mr Rhodes is perfectly' within his rights
in trying to avert so untoward a con-
tingency. The dodge resorted to in this
, instance is common enough in English
politics which are the prototype of our
own. For example the Government in
power tikes care that an appointment is
not made involving the sacrifice of a
doubtful seat. Mr. Rhodes is acting up to
that principle in regard to this matter.

THE subject of com-

MORE missions occasioned ani-
COMMISSIONS, mated debates in Par-
liament, a distinct current
P of opinion being against the appointment
of Commissions. But, nothing daunted,
Government has instituted two simul-
taneously. The Scab Commission is
composed of Mr. Piet du Toit, M L.A.,
-president of the Bond Congress, Mr. A.

Francis a nominee of the Farmers Con-
gress, Dr. Sinar t of Britstown, a progres-
sive sheep farmer, with the inevitable Mr

Botha and Mr Frost both whom seem to
level on Commissions. We shall be
surprised if the repeated appointments of
these two last gentlemen do not occasion
much grumbling among other members
of Parﬁament. The other Commission
has to deal with phylloxera.

WHEN the Attorney-
MUCH ADO General was in Kingwil-
ABOUT liamstown during his
NOTHING, recent trip the Kaffrarian
Watchman *“ endeavoured
to elicit from Mr. Innes whether it was
the intention of the Government to re-
appoint Native Location Inspectors in
this district, but he was unable to afford
the information.” Our contemporary has
long been uneasy' over this matter—why,
we cannot tell. But by its importunity is
as of one bent upon securing a job for
f certain parties ; and few would not care to
e drop into such a sinecure worth £300 a
year with pickings. As the Natives in
this division are peaceful and law abiding under
existing supervision by
. Messrs Dick, King and Verity—who are
Inpectors in every sense—we fail to see
why Government should appoint another
set of men simply to stir them up as of
old in the piping days of Landrey and Co.

MR.C.T. JONES, M.L.A,,
MR. .TONES, ML A, addressed his constitu-
AT ents at Port Elizabeth on
I PORT ELIZABETH Thursday last, and ac-
counted for the attitude
he took up on various matters that came
before the late Session. We are glad to find that his
actions so far commended
. themselves to the electors, that he was
“accorded thanks and an assurance of con-
fidence. This, after the malicious rumour
that the chances ot his re-electiou were
éetting smaller and smaller is very gratify-
ing. On questions relating to Natives,
¢ such as their locations and their labour,
the member for Port Elizabeth spoke
sensibly and to the point. He does not- believe in the
reckless policy of breaking
up Native abodes, and thinks Masters
and Servants laws stringent enough. He
S repeated the truism that bad masters
only find labourers scarce. Mr. Jones uttered a protest
against the verdict in the
case that will give East London an un-
en\f‘iat‘)le notoriety for al! time; a‘nd‘ sa%d .



ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE
IVE KI ZONKE.

Lif'(onge
upela.
Limele = imfanelo ya Ba-
ntsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwa nalu Nqulo.

Iungelo’Lomzi

Imvo Zabantsundu

Lirolelwa 3 8 nge Kwuta (ituny.
Iwa ingekapeli)
4s ipcle i Kwata injarolwanga.
Unokuhlauleiw i wonko Unyak
a ekuv.-leni kwawo nge 13s 6d.
1zaziso Zabazelweyo,
Abatshatileyo, Nemibiko,
irolelwa 2s 6d, zingenekanye;
3s9dk bini; 5s katatu.
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DYER s DYER

KING WILLIAMSTOWN.

Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:
KUNGOKU BABONISAEE

Ezona Fashini Zizezintsha

Nengubo Ezifezekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

IThempe, Amaghina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi; Ingcawa,
Amafelane, ItyaiPli, Ikelekroi-, nti, njalo-njalo.

ITYALT EVATWA OMABINI AMABALA—IYASOSA.
ngamaxabiso onke.

ING-UBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7 6 ne 9 6. Ikolala Zobufundisi, ne

Minqgwazi yabo, njalo-njalo.

Isuti ze Twidi ezintle zigala 16 6—Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.

Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13 6.

Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.

Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6'—Zilushica.

Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamanani onke.

Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yetwidi Yamaledi iqala kwi 1/.

ISIZINI YE CRICKET 1892:

Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze Krikiti ezisipato siyi
Cane epindiweyo, I Gauntlets Ezintsha—I Glove ze Wikiti Ezintsha—I
Stamps ezitsha—1- bhola ze Krikiti ezitungwe-pindiwoyo nezi “gut sewn”—
zivela kwabona benzi bazo baggqitileyo.

car AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

DYER No DYER,

Intlobo zonke zazo

The African and American Working Men's Union

INGXOWA (CAPITAL) oo £5,000.

ABAPATI (Directors).
PETER Y. RWEXU, CHAIRMAN.
MOSES D. FOLEY GEORGE A. Ross
NIBINI MBAMBANI EBENEZER MARELA
JOHN G. KOSANI BENJAMIN SAKUBA.

ABAGCINI-MZI (Truste s).
MOSES D FOLEY NISINI MBAMBANI.
BANKERS ... STANDARD BANK.
SOLICITORS ......ceveneene. INNES & ELLIOTT.
SECRETARY ... GEORGE A ROSS.

EKUBENI i “Orders” zempahla zisatunyelwe Pesheya, Abapnti (Directors,) okuwuta-

bateleni kubo umsebenzi banika ilungelo LENYANGA EZINTATU ukususela kwi
let SEPTEMBER knye kwi 30 NOVEMBER, 1892 kwabafuna ieshlulo, batengisa nge
2,300 shares kupela!

Bayaziswa benke abantu abahlaule imali yamangeno (Fees) knpela eluhambeni
Iwabatunywa, nakwezinye indawo okokuba imali yezahlulo zabo mabayihlanle pekati
kwesituba sezinyanga zintatn ; ukuba abakwenzanga oko ekupeleni kweloxesha limisiweyo
Ziya katatyatwa kubo, izeke lipele ibango labo kuzo, Abapati basitengise kwabanye.

Okwelixesha Abapati baya kuwuqnba umsebenzi ngemveliso (produce) yeli lizwe,
nkutenga nokutengisela, IZIKUMBA, UBOYA, UKUTYA, njalo-njalo. — I hishini lo
Manyano liya kuvulwa ngo January, 1893.

st1512 GEO. A. ROSS, Secretary.

HOLMES-ROBERTS

AMAKULU ASE AFRIKA
**PILISA.** MANGALISA.

Wokunyanga Amatumba, lhashe Wokunyanga Isifuba (consump-

Ukunchola kwa Gazi, Icesini eba-
nfwa’kukunyakama nazi zihlambo tion) Ukungenwa yi Ngqele, nazo
zonke Izifo ezibanga ubulwelwe

Amadlala, Izilonda, Igcushuwa,
Ighabanga, Isibindi, nezinye iziku- . . . .
hlanu ezikolisa ukuhla amankaza- Esifubeni nase Mipungeni.

: IXABISO, /3 Ehotle,nge Posi 32. 1SABISO, 25 nge Bhofle, Posi 32

LENZELWA ABANINILO KUFELA NGO

JOHN GAUNT & CO., CHEMISTS, KING W. TOWN

ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA.

Inyama ne Zonka,

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,

E Nyutawiui nakwisitalato esipanibi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

LEMNYAKAT18 < -
IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

Beauchamp, Booth

(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU
MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kweze 4/6 to
£2 inye.

[ PRINTT ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.

Edluliseleyo itshipu 1 Satin Emhlope ne Cream

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; . 1 Muslin yokunxiba anemigca 4(d. yard.
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10|d., 1/-, 1/6 nge yard.
ZONKE ngopawu esiluginisele na Komkulu ngohlobo Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.
Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto. Ifiawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.

Ingubo Zokutshata Zamadoda, 1zitofu zokwenza

Ukuba ufana IBLANKETE YEYENENE, Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.

kangelisa kunene ukuba inawona Ibhatyl Ezimnyama ezl “ best” Zetwidi.
umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo

IBLANKETE ZOBOYA

EZIBLUKWE BUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or MATTROSS”

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-

nu. Ngapambi kokuba nitenge napina
ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga, kuzo-ke bizani Iblankete BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

yiyani ko

ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekisojwe Ngonyama.

PEACOCK BROS. NO WEIR,

N GABATENGTI abakulu Bokutya, benika

awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

BON MARCHE.
JOHN W. BAYES & CO.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
GRAHAMS TO WW.

Imbotyi, I-ertyis, Umbona, AmazI-

IFANDESI LE MPAHLA mba. bahlele benawo

KUWO ONKE AMASEBE.

:0:

I Blanket zamabala ziqalela kwi Is. 7d., Amabhayi abubanzi bupindiweyo
Hod., Imiqulu Eqagambileyo yokwenza ilokwe iqalela kwi 1:,d. nge
yadi, I “Tweed” eziqagambi- leyo zelokwe ziqalela kwi 3|d. nge yadi,
I Flannelettes 2|d. nge yadi, Ezona zilungileyo i Tinti zama Jamani na-
ma Bhulu 61d. nge yadi, Ityali zoboya ezona Fishini zintsha ziqalela
kwi 3s. kudo kube nga 30s. inye, I Quilts zamabala ziqala Is. 11’.d., I
Quilts ezimhlope ziqgala 2s. lid. Amakulu amahlanu e * knitted skirts”
Is. 2d. inye.
Zonke impahla zibhalwe ngamanani acaclleyo. Akuko nko- hliso.
Kwisebe le lokwe (Drapery) ngexcsha le Fandesi i 1s. ebifudvda
isapuhua nge xabiuo le ponti iyakuyekwa.

Isebs lezinxibo lakwa BON MARCHE,

400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. lid. inye, I Suti
zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s.
umnye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze
Tweed 3s. 6d.

QONDISISANI KAKUHLE-Wonke ubani otenge izinxibo zexabiso
eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i- sheleni ezi ntatu (3s.)

JOHN W.BAYES & Co.
BON MARCHE,
E-RINI (GRAHAMS TOWN),

Moses D. FOLEY,
PORT ELIZABETH NASE MCWALANA (PEDDIE,)

FTYAWAZISA umzi wakowabo Ontsundu ose BHAY1 nosa MAXHOSENI, okokuba kwi
Shishini aseknexcsha elipete, wons’ezolele IMPAHLA ENINZI EZIZITYA (Croc-
kery) evela e Germany, kwane NTLOBO ZONKE Nempahla Ezingubo Zamanene natr.a
Nenekazi; ajiftimann Kubenzi Bazo KANYE Pesheya (England). Ngokoke unokutengisa
ngamanani afanelekileyo.

E MGWALANA (PEDDIE).

Urule Ishishini lentlobo zonke zempahla EZINGUBO, 1ZITYA, SWEKILE, KOFU
TEA, kwanayo yonke Impahla elungele Umzi Ob mvu, Kanj*lo uyatenga
zonke intlobo-ntlobo Zemve’.bo (Produce) Yehzwe, OZIKUMBA, NOBOYA, NOKUTYA,

jalo njalo, NGEMALL t3011

A Wonderful Medicine

J. W. GARRETT & CO BEECHAM'S PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick
Headache, Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold
Chills, Flushings of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costivencss, Blotches
on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling
Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL, GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This
is no fiction. Every sufferer is carnetly invited to try one Box of these Pills, and they
will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.’
BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete
health. They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; impaired Digestion; Disordered-Liver;

they act like magic a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthens the muscular
System; restoring the lost Complexion : bringing back the keen edge of appetite, and arousing with the
Rosebud oF HEALTH the PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing off fevers in hot
climates they are specifically renowned. There are facts admitted by thousands, in all classes of society
and one of the best guaranteed Nervous and Debilitated is that Beecham's Pills hare the Largest Sale
of any Patent Medicine in the worldl. Fall directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES,

[ZITORA EZITSHIPU

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nonto zalowomkondo, ‘Izihlangu, Ingubo
Zamadoda, Isali nempahla iyalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, “ IZIKUMBA, UKUTYA,ne MPAHLA
EHAMBAYO.
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PASCOE, (U FOLOKOCO

USAHLELI, AKAFILE:

Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’)

««QONCE, EMONTI nase i

CALA, Yizani kubona Imimangaliso yake

engatetekiyo

Ngapandle kwe

MPAHLA yake
ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) ovela e
ENGLAND.

Imvo Zabantsundu

Ngolwesine Oct 20 1882
Mr SAUL SOLOMON

UCINGO oluvele e England ngo
Mvulo (17 October) lufike

nezokuba umnumzana ongu Mr. SAUL
SoLOMON ulishiyile eli. Ngo kade elilwa

ontsundu,
Palamente kwasekusekweni kwayo de

dabi  lempato

emasiti

yenifanelo  yomzi
lagalwa nguye e

kuzokuba sekupeleni ngokuti angangeni
kumnyhad la wonyulo wo 1883. Umz’

upela
ezibudungu lompbanga. Amanqaku ngo-
msebenzi

uyakuwamkela ngentliziyo

wake sobuya siwenze;

asinasituba kwelanamba

eyazekayo kunene, unga

ILOKWE ZOKUTSHATA EZLNZIWA LEU LEDI ZINGUMMANGALISO.

Intombi enxibe enye YEZILOKWE ingataho no Mlungukazi wayo angayazi;

ngenene, ndifung u “ Rarabe," *Strue! Blam kunganzima ukumazi.

NGUYE NGOKWAKE,

FOLOKOCO.

(Salufu).

GIBBERD & BRYANT

ICIXTG- WILLIAMS TOWN.

LIFANDESI !

ZONKE ITYALINGAMANANI ATOTYIWEYO

EZONA PRINTI Ngamanani Atotyiweyo

IZISULU
KUFUNWA.

MSHICILELI omnye nokuba babini

Abantsundu (Native Compositors’).
Abawufunayo umsebenzi lowo mabaxele ukuba
banckugqiba imihlati (columns) emi. ngapina, ize
balungise nemposiso kuyo, ngemini ye Nuland
Nezes? Oyifunayo indawo leyo makabbalele kwi
Midland News Office, Cradock

Ukwazisana Kwezihobo.
Abazelweyo,

AKIWANE.— Kwa Tsolo, ngomhla 3 ka
October, 1892, u Mrs. Makiwane,
wnse Macfarlan, e Tyume, ubeleke INKWE-NKWE.
2710

Imibiko,

ITELA.—E Kamastone, ngo Mggqibelo,

September 17, 1892, kusitele kuknfa
inkosikazi etandekileyo ka Samuel Sitela— u
ROSA  SITELA—vase  Mgqakwebe.  kufe-
inkosikazi kumakosikazi kwa Nala. 2010

AHLAKA S8IFEHLK.—Indoda eyayi-
sebenza e Bhai, emva koko yaba
ngu Mdala webandla lase Mkangiso, nase
Mbenleni, Idutywa apo abhubhele kona nge

7 October, 1892. Ubudala 91 iminyaka
Izihlobo mazamkele lombiko.

AMAZINYO AMATSHA

AFAKWA KWIZIKEWU EZIDALA,
NGAPANDLE KWENTLUNGU, TSHI-
PU, AHLAZIYWE UMNTU ABEMTSHA,
YIZANI KUBONA

—u—

MR. HERBERT

HENRY

KWI OFISI ENDALA KA INNES,

E DOWNING STREET,
B-QONCE.

[veki.

U MIL SAUER unduluka e Kapa ngayo
levoki ukuza kweli.

U RULUMENI ukupe isaziso esinqanda
ukubulawa kwentaka ezitya inkumbi e
Transkei iminyaka emitatu.

U REV. AV. TYSON ude wafika e Rini
nenkosikazi ukuza kupumla kweli.
Ungumfundisi wase Wesile owaka wa-
sebenza e Rini, ¢ Qonce nase Monti.

EZLNGATETEKIYO

KWI

LT Hon. J. X. MERRIMAN, M.L.A.,
Umpatiswa-Ndyebo, e Kapa, usahambele
kubanyuli bakekwelama Qwelane.

~ INQANAWA ngapa kwelama Tshayina
ingqubeke esiqitini yaqekeka, kivafa
bonke abebekuyo ngapandle kwabantu
abatatu.

UMHLABA NOMZI ONTSUNDU.

HAMBO Iuka Hon. J. ROSE-

INNES lusicingise kakulu
ngendawo ekubonakala ukuba ingati
inyatyelwe ngumzi ontsundu. Ka-
mbe upumele ukuhamba eteta nemizi
yabantsundu ngomcimbi WOM-
HLABA. Kuluvuyo ukuti umzi
wase Batenjini uyive kakuhle inda-
wo ebihanjelwe ngulomhlobo waba-
ntsundu. Wave kakade wona lowo
mzi ukolise ngokuba nabantu aba-
wupapameleyo umhlaba. Siyatemba
ukuba sova indaba ezimnandi zoku-
patshanyela komhlaba nase Ngqu-
shwa. Eyona nto kodwa esifuna
ukubonisa yona yeyokuba ngapandle
kokuba umzi ontsundu upapamele
ukuba imihlaba okuyo ngoku mayibe
yeqiniseki’eyo kuba usaza kusala ze.
Umbhlaba wase mlungwini wona
uhlalwa ngeziqiniselo wona, Ukuba
ke ngoko ontsundu ufuna ukuwu-
hlala, makawuhlale ngohlobo Iwase
mlungwini. Zininzi izikalo ezikoyo
zokuhlutwa kwemihlaba. Ezinye
azisenakuncedwa, ngenxa yokuba
kudala abo bamhlope bakuyo baba
kuyo, sebenebhongo ke ngoku
kuyo. Ungafika ke umzi uchase
iuto enokuwugcina ungowawo um-
hlaba—UCANDO-—ngakumbi kona
apo kuko ubukosi. Lento—umzi
ngewuyiqwalasela kunene, ukutaze
ucando; ngapandle kwalo uyemka
umhlaba. Lamangaku siwenza
ngomoya wokunga ungeva umzi
wakowetu. Vukani madoda, umzi
uzibonise kakuhle inkosi ukuba
ucando yiyona nto iyakuzigcinela
umhlaba izizwe ezintsundu. Kuko
upawu olutembisayo esiman’ ukulu-
bona ngoku, siteta ukutengwa kwe
fama ngabantsundu. Ibingaba yinto
entle nokuba amadoda amanyane
ngokutenga ifama njengase Natal.
Amadoda afuna ukwenzela into

U REV. JOHN GORDON, obefudula ence-umzi wakowawo, nantsi into. Ngati

disa u Ven. Archdeacon Kitton e Qonce,
unikwe. wamkela isitulo sokuncedisa
kwi S. George’s Cathedral, ¢ Kapa.

INGOZzI ye pistoli ihle e Clan william
ngolwesi Tatu Iwegqitileyo. Kudutyu-
Iwe ehlezeni u Dr. S. Hayes ngumntu
obejolisa ngepistoli eba ayingxasbiwe.

NGO Mgqibelo wepelileyo usana hve
Netevu lutsne kakubi e Molteno ngoku-
suke lufumane lusbiywe kufupi nomlilo.
Lufe emva kwentsuku ezintatu.

INKOSI UMHLANGASO uke wabanjwa
kutsha nje ngamapoliea use Natal, eku-
beni kwazisiwe ku Rulumeni ukululwe
kuba kuvakele ezokuba ulinga indicia
zokuxolisana no Sigcau.

U BISHOP KNIGHT-BRUCE uya kubuya
neqela labafundisi e England aya kuse-
benza nabo kwelase Mashona. Ama-
wesile nawo azimisele ukuputuma aba-
Emdlm abaya kuquba umsebenzi kwa-

welo.

IstpIPITI eke sako pakati kwabase-
benzi bomzi wesityebi sase Amcrika u
Mr. Carnegie sidubule ngaleveki igqiti-
leyo ekubeni kudutyulwe nge dayme-
mati ihotele ekube IZuhlala uyo uninzi
Iwempi etabate indawo zabasebenzi
abagxotiweyo.

INzZwAKAZI efanelekij ﬁo yomlungu
ite ngapa e Kapa ngolwesi Bini lwegqi-
tileyo yanga iyawaka e Jetini (umcanca-
to.opezu kolwandle) suka yazileta ema-
nzini Jyupu ! Abehle amadoda aputu-
ma, e;puma naye. Lwakele esiti unga
angafa.

E CRADOCK kuwe ingxikela yesiebto
ngolwesi Hlanu Iweggqitileyo. imibane
isukeyahamba pantsi. Sitsho savutu-
lula kwinto ezinjengemiti, kwako umo-
nakalo nakwizindlu. Kuxelwa nezo-
kumka kuka Mr. John Trollip ifama
lase Darabulu elimke nesikukula kum-
fulana ongepi.

[ZIPISITYA apa zabelungu ezibe zipa-
mbi kwamatyala e Monti zizikulule
nEOkuzihlau a zonke. Siyavuya ukuva
ukuba abahlobo bamadoda awenziwe
obububi bangenisa ityala lokuba babe
nento abayifumanayo ngenxwaleko

abo. Lomzi omhlope uyabakwezelela.
ulungiselelwa ukuba litetwe zijaji e
Kapa okanye e Rini.

KULEVEKI ipelileyo kumke kweli
kukufa abafundisi ababini abamhlope
base Wesile. Ngo Mvulo kufike umbi-
ko ka Rev. George Noble osebenza e
O’Kiep kwelama Qwelane, obesifa ; kwa-
ti kusakangelwe olosizi kwafika ezoku-
sitela ko Rev. R. Walton Lewis wase
Kamastone, naye ubeselenexesha egula
Ezindaba ziya kuviwa ngosizi ngumzi
omninzi.

ngamanye amaxesha isuke into
enkulu ibe kukuteta ngezinto ezi-
ngeluncedo Iwani yilempi iti inga-
bakokeli bomzi, iti into enkulu
njengale ingananzwa. Masibuye
siyaleze kwakona ukuti, nyameke-
lani umhlaba mzi wakowetu. Akuko
mhlaba kuyakubuye kupiwe ngawo
ngu Rulumeni; tengani imihlaba.
Mayicandwe ekumiwe kuyo. “ Isala
kutyelwa sabona ngomopu.” Waka
wati omnye umshumayeli omdala,
“ Kuko ixesha umhlaba oyakulinga-
na nesandla somntu.” Ngati lifikile
ngoku eloxesha.

Amacapaza.

UCINGO oluvela peshe-
IKOMKULU LASE ya luxela ukuba u Mr.
ENGLAND Gladstone, Inkulu ya-
NEZIBHENO. ma pakati e Kumka-
nikazi, uke wacelwa
uluvo Iwake mayelana nendawo yoku-
benela kwi Nkosazana ingqibo ye Pala-
mente ye Koloni, ute ukupendula yena
akazi mahluko pakati kwenggibo ye
Palamente neye Nkosazana. U Lord
Rosebery ute yinteto kodwa ukugetulwa
kwengqibo ye Palamente ye Koloni.
Atsho ke ama Bandla ka Kwini.

IPEPA lemvo zika Mr.
AMABHULU Hofmeyr e Kapa (i
NOMHLABA Ons Land) alivutwa yi-
WE NETEVU. hambo ka Mr. Innes
ngomcimbi womhlaba
wabantsundu. Libona Iona ukuba u
Mr. Innes wenza iqinga lokuba abantsu-
ndu abangenazivoti kuba bengacandile
bazokuzifumana : kanjaqo alitandi kubo-
na beqiniselwa emihlabeni yabo abantu
bakowetu kuba esiti ama Bulu ilixoba
lawo. Lenteto yebifanele ukuwenza
amawetu ukuba aselegqiba ukuba aca-
nde onke kwangoku.

INKUMBI

Ukuzi kunihla we 13 October inkumbi
zixelwe ku Rulumeti kwezindawo :—Aber-
deen (Kanibo), amapandle e Rini (Albany),
Albert (amapandle e Bhekeedorp), Barkly
West (e Ligwa) zimbalwa ; e Nyara, Calvi-
nia (zimbalwa), Cradock, Fort Beaufort,
Graaffreinet, Hay, Herschel, Jansenville,
Kingwilliamstown ezimbalwa), Richmond,
Somerset Enet, Steynsburg, Stutterheim,
Uitenhage, Victoria West, nase Wodehouse.

UMTATI ngamnye makazimisele ukweyisela
ekutabateni ipepa wonke anokubonisa kwa.
kubonakala ituba lokwenjenjalo kuye.—Sr.
UMzl mauwazalelele umsebenzi ukuba
uyenzakala kunene ngokuti umntu angayi.
tameli kwangaxesha imali yake yepepa
ayaziyo naye.—ST.

Indaba Zamabandla.

[NGUMCHOKELI WEZAMABANDLA. ]

ITSHITSHI.

Ngomhla we 14 August, walonyaka i Bishop
yase Rini ibise Bhofolo, ihamba no Bishop
Wilkinson wa pesheya. Impi yakwa Nondyola nase
Njwaxa nakwa Qaka yase Tshatshi epetwe ngu
Rev. D. Maigas yaba se Bhofolo, kulotyalike yayo

ibisa- kuba yeyama Joni. Umsebenzi uqutywe "

ngumfundisi u Mr. Maigas emini. Emva kw
edinala kungen we yiyo yonke impi, enihlope
nemnyama kweyama Ngesi ityalike,
angumxubeapoyonko. Abalusi abakulu"
gomhlambi bapelekwo ngu Father Williams wase
Kapa obegeine indawo yobu Chaplain. Ute
umfundisi akuti tu emnyango i Kwaya yakwa
Nondyola epetwe ngu Mr. C. T. Martin yatshb nge
Anthem ’*‘Lord of all power and might.” Kubekwe
izaudla abantu aba 32. Isiyalo se Bishop pambi
kokube- ka izandla ababantu, sibhekisele kakulu
kwimfuneko yokuba balahle izinto zobu- hedeni,
nokuputuma ezokanyo. Emva kokubeka izandla
ubonise ukuba ku- xhotywe izixhobo zobu Kristu
ngabo. Wabonisa nokuba ubuko buka Bishop
Wilkinson kwalata ukuba banye nerame- nte ya
pesheya, nabo bonke abenza u Kristu ukumkani
wabo. Banye nabase Paradise. Yapuma
iutlanganiso  ivuyisiwe zizinto  ezibonileyo
nezivileyo,

Ngo Mvulo i Bishop zombini zihambele kwa
Nondyola. Bahlangatyezwe ngumfundisi wakona.
Befikile bonde nge tyaliko, bafike kona
bacamagushela umfundisi wakona nebandla lake.
Emva koko baye kwamfundisi, benza ixeshana
nosapo lomfundisi., banduluka ukusinga e
Singgenggeni; kuse benduluka kona ukusinga e
Rini.

Nge 19 August kuvulwe indlu yetyalike yakwa
Qaka, eyamiswa ngu Rev. D. Maigas ngokucelwa
ngabantu bakona kunye nesibonda sakona u Mr.
Jim Bobo. Indleko zokumiswa kwalendlu yi £2113
8, kwalungiselelwa nge £3 17 0, yaza iyonke incito
yaba £25 10 8. Abamhlope barola £9 .3 6. Mhlana
yavulwa kufumaneke £8 11 10. Inkongozelo ze
Cawa nge Cawa kunye nokubulela isivuno yaba £1
7 4. Iyonke ke lonto yaba £19 2 8. Kwasala £6 8
eselityala, elinani nalo liyakuhlawu- leka
kwakuhlanganiswa izitembiso. Na- mhla kuko
indlu kwa Qaka, kuko indlu yokubhedeshela,
netitshala yokufundisa abantwana. lyabulelwa
imigudu ka Mr. Joel Mzileni, ate okuneae
wazibonakala-  lisa  ukuba  ungumninimzi.
Kubulelwa neramente ka Rev. P. J. Mzimba yase
Mxhelo nase Roxeni, ete yaza kuzimasa
umsebenzi womvulo wendlu, nabanye abate
bawuzimasa umsebenzi ngobuko babo.

Intlanganiso yokuhanjiswa komsebonzi we
Lizwi iyakusingata ingxoxo eziya kulindelwa
ngolangazelelo izigqibo Zayo ngumzi.
Siyinqwenelela intsikelelo yo Mnini Bandla.

IWESILE.

Kubafundisi beli Bandla abebehambele
pesheya asiva nto kakulu ngapandle ko Rev. J.
Thompson, M.A., owaye nlg(umtunywa kwi
Conference ya pesheya. Wamkelwe ngembeko
elivuyisayo 1bandla [ase South Africa, wenze
nenteto ebe yeyole kunene; uiikile e Kapa ngoku.
Omnye obehambele kona esiva into ngaye ngu
Rev. R. Matterson waso Tshuugwana. Into
ebalulekileyo yeyokuba ngo 30 August utshate no
Miss Emma Flemming wase Carlisle, iqina
libotshwe ngu Rev. Joshua Mason umku- luwe
wengqondi yasema Wesileni ase South Africa u
Rev. Frederick Mason. U Rev. James M. Dwane
seke ngayo senza amanqgaku kulomhlati. Lomfu-
ndisi uyakuba neudaba akufika, kuba ude waya
kufika nase Ireland, ushuma-yele ¢ Armagh nase
Beliast nase Dublin. Abanye asiva nto ngabo.

Ingxoxo yofuduso Iweminyaka emitatu
akugqitywanga nto ngalo yi Conference l}(Ia

esheya, lumiselwo ukucokiswa yi Komiti. Noko
umhlope ukuba imi- nyaka ekuyakuvunyelwana
ngayo yemi- hianu.

Abafundi betu bokumbula ukuba kvva- kuko
ingxoxo  cngokwamkelelwa ebulu- ngwini
obuzoleyo abantu abangabapti- zwanga.
Conference iyigwebile lonto ukuba ayivumelekile,
nokuba akuko mntu unokwamkelelwa
ebulungwini obu- zeleyo engabaptizwanga.

Ixesha le Rona 1 i gal e/ ek i le. Eyase Rode ibe
yohambiseke kakuhle kakulu. Uapo kaloku into ka
Mama.

Thambo ka Rev. T. Cook pakati kwemi- zi
alatelwe nkuyityelela intle kunene. Ukusuka e Xesi
wajikela n%ase Dikeni, Nxukwebe, Bhofolo, Rini,
Cradock, Somerset East, Uitenhage; ngoku use
Natal. Kuzo zonke ezindawo kube kuhle kunene,
ngakumbi apo ate wenza intsuku, koma Rini nase
Cradock, nase Durban, Onke amabandla
amamkele ngovuyo.

U Rev. J. Scott, Umongameli we Komfa,
ubetabate uhambo wada waya kufika nase Natal.
Sifumene indaba zehambelo yake kwelasema
Mpondweni, Nge 11 September waye kulomzi
wase Mfundi- sweni, ate ukuya kwake
wahlangatyezwa ngu Rev. P. Hargreaves
namadoda akona. Ushumayele kona nge Cawa ye
11 September. Intshumayelo yabeta banga
abapulapuli ~ kumhlana  bayivayo  ukutyi-
Iwakwamazwi aku Luke 18: 35-43. Uku- mka
komhla wenze isiyalo esikuleni se Sabata. Uncome
ukuvuma kwabantwana. Kwa ukumka komhla
kushumayele imbongi yase Mazizini into ka Mjila
kwi newadi Yesibini Yokumkani, isigendu
sesitatu. Yazizigwenga.

Nge 12 September yaba yintlanganiso
yamadoda oinzi. I President yachaza izimiselo
zeramente zama Wesile. Inca- zelo eyaba noncedo,
nefundisayo. Ubu- lelwe eéameni lomzi ngu Mr.
Jabez Ngungwini, Igosa le Sigingata. Uxaswe ngu
Mr. Jonas Ngungwini no Rev. J. D. Mjila. U Mr.
Mjila uvakalise ukuba nmnqweno wabo
ngowokuba unga u Mr. Hargreaves angeze asuswe
ema Mpondweni. I President ibulele, yati
entetweni yayo, ayikolwa ukuba i Conference yoza
imsuse Einfundisweni u Hagile. Emva kokuba
ebulisweyintsapo Umpati Omkulu, wahlukene
nomzi ka Faku, = -------
IDIPENTE.

Akuko ntlanganiso yaka yanjengale ibise Bhai
ukuba nkulu kwayo kuzo zonke intlanganiso zo
Manyano Lwabafundisi base Dipente. Utsho
obekona. Indawo eziyibalulayo ngobukulu lentla-
nganiso zezi

1. Abafundisi babe mbalwa abangaba- n"ako
kwabamhlope, baye bona abantsu- udu kunye
nabatunywa babo beko bonke. Abafundisi
abautsundu ngaba sibabeka ngokulandelelana
kwabo ekungeneni ebufundisinil. Revs. N.

Goezaar (1870), 2. G. Tyamzashe (1872), 3. J. van M

Rooyen (1878), Timothy van Rooyen (1882) 5.
Simon P. Sihlali (1884), 6. W. Rubusana (1884), 7.
Samuel Sihunu (1835), 8. Isaac Wauchope (1892),
9. Solomon Matolo (1892), 10. Nathaniel
Matodlana ( .

2. Indawo yesibini lumaziyano obeluko pakati
kwabafundisi = abantsundu kunye nabatunywa
beramente ezintsundu. Yeyona nto inkulu kuzo
zonke le.

3. Into ebe sisigamo solumanyano kn-
kuiungiswa kwemicimbi epatelele ezira- menteni
zetu, enjenge yase Kimberley, neyase Tinara,
neyase Bhai.

Pakati kwemicimbi esakangelweyo, ne kufuneka
umzi ontsundu uvano ngayo dngabalula

[|-"sikwenze ngokuba nentlanganiso yabiwisundu

(1) OWASE NCEMERA.

Lomzi libhotwe lama Dipende antsundu apo
silindele ukuzenzela kona intlanganiso ezinkulu
zetu. Isango lawo linga liugavuleka. Ukuvulwa
kwesango emzini wohlangaluvulwa luhlanga
gokumisa owohlanga emnyango. Lunjalo ke
uvo Iwabafundisi nabatunywa ab'ebehlangene.

Umcimbi  wokumiselwa komfundisi kona
usalince u Mr. Thompson omele amalungelo e
L.M.S. (Ronoskapu). Wona kodwa umteto wase
Dipente uyaziwa, ukuba aniandla anikwa iramente
uba zibe zizo ezinyula umfundisi. Ukuba
iramente yase Ncemera inomntu emci- ngayo
lixesha kaloku nje ukuba imti ga ngegama, ukuze u
Mr. Thompson atetele pezu kwento. Nabo ke
bedwelisiwe aba- vuli bamasango boshumi, *
benza” Ncemera Lufolile Iona uncedo Iwa
pesheya, notice Union. A bati akunakumiswa um-

n
u

fundisi ontsundu e Ncemera ngenxa yokuba kuko

izikolo ezipetwe ngabamhlope abangena kuba

pantsi komfundisi ontsundu ; batsht pantsi, kuba

azinanto nomfu- ndisi ezozicolo. Imali ebifudula
inceda i cemera isezandleni ze Union; uluyo ke
lolokubi incedise pesheya kwe Nciba. Zitengele
kuba ke Ncemera kuba imihla mi bi.

(2.) BIPAMBANO E KIMBERLEY.

Lomcimbi umiselwe i Komiti ngolu- hlobo : u
Mr. Tyamzashe kutiwe makazi- ketele amadoda
amabini aze namakumsha ase Kimberley
azinyulele kwa babini kubafundisi
abasentlanganisweni, ize i Union inyule batatu.

U Mr. Tyamzashe unyule u Rev. W. Forbes
wase Kapa, no Rev. I. Wauchope was - Bhofolo. U
Mr. T. van Rooyen unyule u Rev. C. Philips wase
Rafu, no S. J. Helm wase Rini. I Union inyule u
Rev. J. Mackenzie wase Hanke, no Rev. W. H,
Richards wase Kimberley, no Mr. Robert King
wase Bhai. Lamadoda asi-enxe ahleli iyure
ezisitoba ezamana nalomcimbi, ada ekupeleni
aggiba kweli: — 1. Umzi mawungatengiswa, kuba
umsebenzi ka Mr. Tyamzashe uya konakala
akushenxa kwesi siza akuso. 2. Amaku- msha
makakelwe eyawo ityalike yi Union, kwenye
indawo. 3. Imali yokwa- ka lotyalike
mayisetyenzelwe yindlu yomfundisi leyo ingase]
tyalikeni; kodwa indlu leyo mayingatengiswa,
mayigeshi- swe. 4. Kwimali yengqesho yendlu leyol
ebiseliko u Mr. Tyamzashe makazuze isabelo sake
ngokwesigqgibosonyaka odlu- 1 eyo.

Ngazwinye inyamakazi iini no Mr. Tyamzashe
— amakumsha ahlonyulelwe. Ibifanele ngoko impi
yase Kimberley ukuxola kuba yenziwe abaninimzi
nase mtetweni namhla ngokumvuma umfundisi
wayo ukuba azinze egqubeni lake. Huntshu !

(3.) IMFUNDO E DIKENI.

Ama Dipente atumela u Rev. T. D. Philip e
Dikeni ukuze abe ngumneedisi kona ekpqeqesheni
abafundela ubufundi- si. Akazan%e azuze ngxaso,
intle ngama- tuba amatatu. (1) Imali yokuxasa ama-
dodana afundela ukuquba Ilizwi ayizanga iqiniseke
ukuba yovela xa ate ako, yaza ke lonto yabanga
ukuba kubeko intanda- buzo kwabafuna ukungenal
emfundweni. (2) Kute kwase kugaleni kwavela
uinoya wokunga kungebeko bafundisi bantsu- ndu,|
nokuba umse%enzi wokuquba Ilizwi uhanjiswe
nEabamhlope abavela pesheya. (3) Lomoya ubange|
ukuba bati nabasebe- ngabafundisi bahlale buchopa)
endaweni zabo, batnbi batnane ukudinga ngokuva-
lelwa pandle loluluvo lunje, zabe keneramente)
zisenokuyimatela indawo yokuba zizo ezifanele
ukubabizela einsebenzini abafundisi bebala lazo.
Kuluvuyo uku- nakana ukuba iramente zakowetu
zifuna ukuvuleka amehlo ngoku. (4) Esinye isizatul
kukuucipa komnqweno kumado- dana antsundul
aneziganaqu zemfundo ukungena kulomsebenzi.
Kuba noko zikoyo izinto zokuwatyafisa zopela)
aku- ngena engati akaboni nto ngenxa yotando lo
Msindisi.

Kwingxoxo yecebo le Koloji e Dikeni
namhlakubeko ukupambana kwezitonga. Ute
omnye umfundisi omhlope—Abantu abantsundul
batanda ubuso obumhlope. Imidaka iyene
ngentshiyi, wesukaom- nye wati—Sanyangwa! ”
Wesuka omnye wati—Sivulwe amehlo vihambiso
yase Palamente esibonise ukuba ngoku into zonke
zihamba ngebala—sifuna abafundisi bebala letu|
ngoku—watsho u Mr. Calvert wase Kimberley.
[Lwehla udiwu ! ite ipuma intlanganiso abe selefa-
kana iMilomo antsundu onke. Agqibe ekubeni ake
abe negqugula lawo odwa. Kweli ggugula
kugqitywe kwezindawo: (1) Tina bafundisi
abantsundu kunye nabatunywa siyazimanya ukuba
siwame- le ngako konke esinako amalungelo,
eramente ezintsundu. (2) Simanyane, sidibane
ekuzicaseni  zonke  1zinto  eziqu-  bela
ekuncitshisweni kwabafundisi aba- ntsnndu. (3) 01"

yokufakana imilomo ngexesha lentlauganiso
enkulu if)oinnyaka. (4) Amacebo abekwe epeffle— ni
lomcimbi eza kuxoxwe, anje ngokuti omhlope
eiona nani lipantsi lomvuzo libe yi £175 kanti
ontsundu yi £100 ku- pela. Nelokuba i Union iye
kutabata abafana pesheya bokuza kuquba umsebe-
nzi apa endaweni yaba singa bangafu- ndiswa e
Dikeni. Nelokuba zingahla- ulwa indleko zabaze
entlanganisweni.— Lomacebo onke aya kusicita
kunye ne- ramente zetu, ngoko maze acaswe.j Isi-
qamo soku sibe kukuba kuviwane, yainkelwe
nengxelo ye Komiti ye mfundo neka Rev. T. D.
Philip.
(4.) INTLOKO YEMBILA.

Lifikile ixesha lokubakungenwe engxo- xweni
ecebeni lika Rev. G. B. Anderson lokuba makati
umfundisi ontsundu aku- bekwa izandla ake abe]
pantsi komhlope njengomneedisi umnyaka omnye.
Emva kwengxoxo ute umntu “ vote ! ” Ya- bati qu
ngamehlo 1midaka. Kutiwe “against!” Yesukal

onke impi entsu- ndu! Laba liwile icebo,
okuberiza 1 curates abafundisi abantsundu.

Elokuba imivuzo ingalingani lilandele
kwalomkondo. Elokuba kuputunywe abafanal
pesheya luncotulwe ulwamvila ngabantsundu
ngokufaka izwi lokuba ababafana bafunelwe
umsebenzi kubelu- ngu bodwa.

(5.) UNYULO LIVE KOMITI.

Intlanganiso ingene ekunyuleni ama- lungu e
Komiti yokuquba imicimbi ye Union'—John
Mackay, Esq., M.L.A., Chairman Rev. .
Pritchard, Secretary ; Mr. R. King, Treasurer; Revs.,
J. T. Lloyd, W. Dower, T. J. Paterson, T. S. van
Rooyen; Messrs. W. P. Pinn, I. W. Goldsbrough, R
Gallant, G. A. Ross, B. Sakuba.

Ibe ngumzamo omkulu kwabantsundu ukuba
kungene u Rev. T. S. van Rooyen no Messrs. Ross
no Sakuba ekomitini/

(6) UKUBEKWA IZANDLA.

Kuvunyelwene ukuba u Mr. J. C. Weis, no Mr.
J. Newcombe babekwe izandla ngomhla we 28
September, 1892.

Intlanganiso  yonyaka ozayo
Queenstown.

iyakuba se|

(Isaqutywa.}
A DELEGATE,

P.S.—Ibe mnandi yancamisa idinala eyenzelwe
abafundisi abantsund}lil nabatunywa ngamanene|
namanenekazi ase Bhayi pantsi ko Mr. N.
Mbambani. Indawana embi kuauti bakuba
bengaba- ngako ngokwaneleyo abafundisi
abantsundu entlanganisweni ye Edwards Memorial|
ati umfundisi bayotywe yilo dinala. Lonto
iwakubekisile kakulu anianene anjengo Mr.
Mbambani no Mr. Ross nabanye kuba bona
babesenza isihle sobunene kumawabo. Injeke imizi
akowetu, etnasango asavaliweyo. Vulani isango’
Bhayi '—A. D.

AMACEBA. MATYALA ASE MONTI. — Umz
omapepa uxokozele kakulu ngenxa yokunga- nelisi
kwamaceba kwityala apa lokabetwa nokufa kukal
Dubula, nabanye e Monti; kwa nokumbandaza
kwawo e Bhofolo.

Inguqulo yase Ngcobo
IVANGELI NGOKUBHALA

KUKA MATEYU.

ISAHLUKO II.

EKALOKU akubau YESU ezalelwe
¢ BETELEHEME yase JUDEYA emi-

Eleni ka HERODI ikumkani, kwabona-

kala izilumko zivela empumalanga zifika
e JERUSALEM.

2. Zaye zisiti: upina lowo uzalelwe
ukuba abe ngu Kumkani wama JUDA,
kuba sibonc inkwenkwezi yake empu-
malanga, ke size kunibedesha.

3. Uteke u HERODI ikumkani akuva
ezizinto wakatazeka kwa nayo yonke
JERUSALEM kunye naye.

4. Wati ke akuba ebahlanganisele
ndawonye bonke ababingeleli abakulu
nababali bezibalo, wabuza kubo ukuba
ubeya kuzalelwa pina kanene u KRISTU.

5. Baza bati kuye: ¢ BETELEHEME
yase JUDEYA, kuba kubaliwe njalo ngu
mpolofiti ukuti:

6. Nawe BETELEHEME usezweni lakwa

JUDA,

Akun%?ye oyena mneinane kuwo
amakosana akwa JUDA,

Ngokuba kuwe kuya kupuma
LAWULI

Oya kulawula abantu bam u
SIRAYELL

7. Waudula u HEROD[ wati akuba
ezibizele ngasese izilumko womelezela
ukubuza kuzo ixesha ebonakele ngalo
inkwenkwezi.

8. Wazake wazitumela e BETELEHEME
wati kuzo: Yiyani, ize nicokise ukufuna
umntwana lowo, niti nakuba nimfumene
nizekundibikela ukuze nam ndiye ku-
mbedesha.

9. Zakukova ukumva ukumkani zem-
ka, yati inkwenkwezi leyo zaziyibone
empumalanga yazikokela yada yafika
yema pezu kwayo londawo umntwana
abekuyo.

10. Zati zakuyibona inkwenkwezi leyo
zavuya ngovuyo olukulu kunene.

11. Zakuba zifikile zangena endlwini
zambona umntwana eno Mariya unina,
zawa pantsi zambedesha; zati zakuba
ziyingikile impahla yazo zanikela kuye
izipo, igolide, ne ntlakamhlope ne more.

12. Zaza ziyaliwe ngu Tixo epupeni
ukuba zingabuyeli ku HERODI, zemka
ngandlela yimbi ukuya czweni lazo.

13. Kwati zakuba zimkile kwabona-
kala isitunywa se NKOSI ku JOSEFU
epupeni sisiti: Vuka utabate umntwana
lowo no nina usabe ubeke e JIPITA : uze
ube lapo ndide ndikuzisele izwi kuba u
HERODI eyakumfuna umntwana ukuba
amtshabalalise.

14. Wesukake watabata umntwana
nonina ebusuku wemka waya e JIPITA.

15. Wabalapo ke kwada kwaba seku-
bhbeni kuka HERODI ukuze kuzaliseke
okwatetwayo yi NKOSI ngo mpoloiiti isiti:

Ndambiza unyana warn ukuba
apume e JIPITA.

16. Waza u HERODI wati akubona
ukuba ukohlisiwe zizilumko waqumba
kakulu, watumela wabulala zonke
intsana ezingamadoda ¢ BETELEHEME
nakuyo yonke imida yayo ababudala
buyiminyaka emibini nangapantsi elu-
nl%elelanisa nexesha away’ omelezele
ukulibuza kuzo izilumko.

17. Kwazaliseka ke oko kwatetwayo
ngu JEREMIXA umpoloiiti esiti:

18. Kwavakala ilizwi ¢ Rama,

Isililo nesijwili esikulu,

U RAKELI elilela abantwana bake,
engavumi ukututuzeleka ngo-
ku%a bengaseko.

19. Kodwa akuba u HERODI efile sa-
bonakala isitunywa sc Nkosi epupeni
ku JOSEFU e JIPITA,

20. Sisiti: Vuka utabate umntwana
nonina uye ezweni lakwa SIRAYELI kuba
balile abo babezonda ubomi bomntwana.

21. Wesukake wamtabata umntwana
nonina weza ezweni lakwa SIRAYELI.

22. Kekaloku akuva ukuba u ARKE-
LOSI upcte e JUDEYA esikundleni soyise
u HERODI, woyika ukusinga kona, no-
koke eyaliwe ngu Tixo epupeni, wapa-
mbukela emideui yase GALILI.

23. Wafika wema esixekweni ekutiwa
yi NAZARETE ukuze kuzaliseke okwate-
twa ngabapolofiti besiti: Uya kubizwa
ngokuba ngum NAZARETE.

AMANANI EZINTO-

Ubeya e Qonce ngolwesi-Hlanu Iwedluli.
leyo butengiswe—Igrisi 881 bs, 4jd ; 3641bs,
4fd ; Obuvaswe emlanjeni 3291bs, 4fd
3061bs, SH.

Impahla ehambayo e Qonce ngo Mgqibelo
oggqitileyo itengiseke ngoluhlobo:—Inkabi
zenkomo ezintle zokuxhela 7, £8 15s. inye ;
19 ezinye £7 10s. inye. Imazi zenkomo 2
£5 19s. inye ; Inkabi ezitsalayo zibe zingxa.
nyelwe zidle £5 10s. ne £5 ; ezinye ezindala
£3 18s ne £4 inye. Imazi ezinamankonya-
na £6 ne £6 2 6 inye; ezinye ezindala
£3 10s ne £4 10s. inye. Thagu ezityebileyo
aziko, linokufumana amaxabiso.

IMARIKE YASE QONCE.—Ngo Mggqibelo, 15
October :—Ibhotolo 7d ne 1/11 ngeponti ;
Amaganda 3d ne 6d ngedazini ; Irasi elu-
hlaza 8d 3d ngekulu ; Ihabile 3/6 ne 4/1
ngekulu ; Itapile 8/6 ne 10/3 ngekulu ; Ama-
zimbane/ ngekulu; Umbona 8/2 ne 8/8 nge
kulu ; Inkuku 1/2 ne 1/3 inye; Amatanga
1/11 ngedazini ; Icuba lama Xhosa 2d nge.
ponti; Elobhulu 2|d ngeponti; Inkuni
7/ ne 28/ ngeflara.

IMARIKE YASE KOMANI —Ngo Mggqibe'o, 15
October:—Ibhotolo 1/ ne 1/10 ngeponti,-
Irasi eluhlaza 1/ ne 1/6 ngedazini; Isemile
5/3 ngengxowa; lkabeji 6d ne 1/ inj"e;
Imigushe 3d ngesipa ; Amadada 1/5 liliuye;
Amagqanda 6d Re lid ngedazini; Inkuni
15/ ne 40/ ngeflara; Thabile 19/6 ne 32/ nge
100 lezitungu; Inkuku 1/2 ne 1/9 inye ;
Umgubo, ongasefiweyo 12/9 ngekulu ; Thabile
ezinkozo 10/6 ngengxowa; Amatswele 2d ne
3d ngesipa ; Itapile 15/ ne 22/ ngengxowa.

UMANKA WOMBEXESHIL.—Ngase Kapa ku.
xelwa ezomfo owe enqweleni ebeyiquba
yakwela pezu kwake ivili yangapambili
neyangasemva ; waye umtwalo ungamawaka
amabini eponti ubunzima. Omdala uvuke
wavutululi utuli wahamba, kungapukanga
noko lilinye itambo.

UKUGINYELANA KWE NKOSL.—U Lobengula
uginyele u Nkosi Khama inkomo ezikuxa-
biso la £800. Siteta nje unkonge nazo. U
Khama uti m.ikenze iqinga u Rulumeni
zibuye, kungenjalo sipitipiti sodwa. Ama
Ngesi aku Bulawayo saleseselele emka
ngokuti akuko nto yimbi lizakufa.

ISANGA.—Ngapa e Pretoria kekwabonwa
isanga senkabi entloko mbini ezipilileyo
nemisila ekwamibini ibotshiwe. Ngezinye
indlela yinkomo nje engenanto. Intloko
inazo zonke izinto zsntloko enye yenkomo,
yaye indawo eziSka zihlukane kuyo intloko
ingaxakile ukuba ingabekwa idyokwe.



